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Lengyeltótiban
Vasárnap zajlott le a lengyeltóti kerü

letben a megismételt választás, amely 
felé fordult érthetően a politikai világ és 
a nagyközönség figyelme. Ifjabb Temple 
Rezső (N É P ) és Gaal Olivér (Független 
Kisgazdapárti) szálltak harcba a kerület 
mandátumáért.

A  nagy küzdelem végeredményben el
lenzéki győzelmet hozott. Ifjabb Temple 
Rezső a fiatal kora ellenére is népszerű 
politikus, kisebbségben maradt. A  vá
lasztás lefolyása azt igazolja, hogy az 
egységespárti képviselőjelöltet éppen 
azok hagyták cserben, akikre a legjob
ban számíthatott. Bár még a választás 
előestéjén is valószínű volt Temple győ 
zelme, az ellenzék megfeszített munkája 
végül is diadalmaskodott.

A  kibukott, volt képviselő hívei remé
lik, hogy ifjabb Temple Rezső nem fog 
sokáig hiányozni a parlamentből. A  leg
közelebbi jövőben esedékessé váló idő
közi választáson fel fogják léptetni és
bizonyára mandátumot szerez, mert ed
digi parlamenti szereplésével sok hívet 
szerzett magának. Templének nehéz hely
zete volt. Preszly Elemér államtitkár ki
fejezett utasítására a lengyeltóti kerület 
minden hatósági közege távoltartotta 
magát a választástól, sőt a NÉP legfőbb 
vezérkara is. Gaal Gaszton régi kerülete 
így végül is fiáé lett, akinek most azután 
nem lesz könnyű sora a parlamentben, 
ahol nagynevű atyjának emlékét kell 
méltóan képviselnie.

*
eltótiból jelenti a Magyar Hétfő 
ja:
,gó napsütésben kezdődött vasar- 
.gel 8 órakor lengyeltóti kerület

20 községében a szavazás Gaál Olivér az 
egyesült ellenzéki pártok jelöltje és ifj. 
Temple Rezső volt Nép párti képviselő 
között. Mindkét jelölt óriási szervezettel 
vonult fel a választási harc utolsó állo
mására. Gaal ellenzéki jelölt választási 
küzdelmét Berg Miksa báró és Tildy Zol
tán, a Független Kisgazdapárt al elnöke 
irányították 30 ellenzéki képviselő rész
vételével. A Nép választási küzdelmét 
vitéz Kenyeres János országgyűlési kép
viselő vezette s az irányítása alatt állott 
Papp Sándor központi élharcos szerve
zete is, akiknek száma a választás nap
jára meghaladta a száz főt. A Nép szer
vezetben tevékeny szerepet játszottak 
még Drózdy Győző, Jenes András, Váry 
Albert és Hadnagy Domonkos ország
gyűlési képviselők, ezenkívül id. Temple 
Rezső is lent tartózkodott a kerületben, 
hogy segítségére legyen fiának. A kora 
reggeli órákban Tildy Zoltán írásban 
közölte dr. Körmendy János választási 
elnökkel, hogy a fonyódi szavazatszedő 
küldöttség elnöke a választójogi törvény 
ellenére szabálytalan dolgokkal igyekszik 
a választás sima menetét megmásítani. 
Változatlanul ki akar tartani ama állás
pontja mellett, hogy százas turnusokban 
szavaztatja le a. község választó polgárait 
és természetesen az első turnus a Nép 
szavazók köréből kerülne ki.

A választái elnök intézkedésére a fo
nyódi szavazatszedő küldöttség elnöke 
kénytelen volt elhatározását megmá

sítani
és a törvényhez ragaszkodni.

A szavazók reggel 8 órakor már nagy 
számban jelentek meg a szavazatszedő 
küldöttségek helyisége előtt. Szemmel 
látható volt Gaal Olivér fölénye az első 
órákban, mire a Nép részéről különösen 
Balatonboglár, Buzsák, hátrány és Ga- 
más községekre vetették magukat, mert 
ezekben a községekben van a legtöbb 
szavazó.

A kerület választópolgárainak száma 
11.735, s a polgárság igen nagy száza

léka részt is vett a szavazáson.
A déli órákban teljesen tarthatatlannak 
bizonyult ifj. Temple Rezső helyzete, bár 
élénk erőfeszítéseket tettek megmentésére, 
úgy hogy Berg Miksa báró Kozma Mik
lós belügyminisztert és Stepaits Pál so-

mogymegyei alispánt több ízben telefo
non felhívta és egyes intézkedések meg
szűntetését követelte. A hatóság dicsére
tére legyen mondva, hogy azok 

a jogorvoslatot azonnal megadták és 
intézkedtek a szabálytalanságok meg

szűntetése céljából.
Ezzel elejét is vették annak, hogy egyes 
helyi közigazgatási hatóságok bármiféle 
szabálytalanságot követhessenek el.

A kerületben jelentékeny tvagy számmal 
vonták össze a közbiztonsági szerveket. 
Egyedül Gamás községben 27 csendőrt 
összpontosítottak,

csendőri beavatkozásra azonban nem 
került sehol sor,

mert a. választók példás rendben várakoz
tak a számukra kijelölt helyeken és min
denben betartották a karhatalmi rendel
kezéseket.

Amíg délután két órakor a két jelölt 
még fej-fej mellett haladt és ifj. Temple 
Rezsőnek 2650, Gaal Olivérnek pedig 2624 
szavazata volt, addig 

ez az arány a következő két órában 
mindjobban eltolódott az ellenzéki je

lölt javára
és négy órakor már ez volt a szavazatok 
állása:

Gaal Olivér 4466 
ifj. Temple Rezső 3538

Este hat órakor Lengyeltóti főtere fe- 
ketélik az óriási tömegtől.

Szájról-szajra jár Gaal Olivér hatal
mas győzelmének híre.

Ekkor már 17 községben befejezték a 
szavazást és csak bárom nagyközségben 
folyt még a választás 

Gaal Olivér azonban már nagy szó
többséggel vezetett.

Este 8 órakor fejezték be a szavazatok 
összeszámlálását, amelynek végeredmé
nye:

Gaal Olivér 4875 
ifj. Temple Rezső 40(10

Gaal Olivért tehát 875 szótöbbséggel 
választották meg a kerület képviselő

jévé.
Az eredmény’ hivatalos kihirdetése hét

főn délelőtt 10 órakor lesz.
A lengyeltóti választás fényes ellenzéki 

győzelme Eckhardt Tibor fáradhatatlan

munkáján kívül Bethlen István gróf volt 
miniszterelnök, nevéhez is fűződik, aki 
nagy tekintélyének teljes erkölcsi súlyát 
vitte a választási küzdelembe Gaal Oli
vér, mint az egyesült ellenzéki pártok 
jelöltjének érdekében.

A  Gaal Olivér támogatására a lengyel
tóti kerületbe érkezett országgyűlési kép
viselők még a vasárnap folyamán meg
koszorúzták a független kisgazdapárt 
alapítójának Gaal Gasztonnak sírját, a 
bogiári hegyen épült kápolnában,^ ahol 
örökálmát alussza, a Független Kisgaz
dapárt nevében Tildy Zoltán alelnök tette 
le a kegyelet virágait.

BÁRÓ BERG MIKSA NYILATKOZATA
A választás befejezése előtt Berg Miksa 

báró a következő nyilatkozatot tette:
— A választási győzelem alkalmából, sói 

ennek ellenére kötelességemnek tartom kijelen
teni, hogy úgy a választás napján, mini a vá
lasztási küzdlem során

Kozma Miklós belügyminiszter minden fel-
szántásunkra azonnal intézkedett és meg
akadályozta a törvénytelenségeket « a tere 

ror kísérleteket.
Ezzel szemben a kerület főszolgabírójáról Sze- 
gedy Péterről már nem. emlékezhetem meg 
ilyen hangon. A főbíró úr úgy látszik a vá
lasztás tartamára magfeledkezett tisztségéről 
és XEP élharcos szerepét igyekezett betölteni 
Ilyen körülmények között kénytelen voltam el
lene. a belügyminiszter úrnál feljelentést tenni. 
Feljelentésemet már meg is szerkesztettem, azt 
a belügyminiszter úr címére elküldöm. A fő
szolgabíró úr úgylátszik nem ismeri a válasz
tási törvényt, csak egyet tartott szem előtt, 
hagy a kormánypárti jelöltet győzelemhez jut
tassa. Ez nem sikerült neki és bár győzelmünk 
folytán nem igen szoktak az ellenzéki pártok 
feljelentésekkel a felsőbb hatóságokat terhelni, 
a folytatólagosan elkövetett és megkísérelt tör
vényszegést kísérleteket még sem lehet büntet
lenül hagyni és így nem állhattam el feljelen
tésem megtételétől,

FRIEDR1CH ISTVÁN 
AZ ELLENZÉKI GYŐZELEMRŐL

Friedrich István az impozáns ellenzéki győ
zelemmel kapcsolatban a következő kijelentést 
tette a Magyar Hétfő munkatársa előtt:

— Ebből csak azt látom, hogy a NEP-nek 
egész hatalmi apparátusa sem elegendő már 
ahhoz, hogy az általános országos ellenzéki 
hangulatot legyűrje. Gaál Olivér győzelmé
nek én őszinte szívvel örülök.
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Simogassa Ottói ácákkat 
Uisoítteu toposztaÍM fogia 
U&gg simább, Ua H&zolitt- 
Hctfiid accáfrtió ggocsto- 
c&ti/akcémmcl focőti/átko- 
2ott. Huh ftattau tel, uetu 
ég 02 atebbu, utiu eouifa 
a f\tugc élét, átlóddá 
Uuszuálatuól 02 atcbcx 
iái ápolt és üde Itsx. A  
UezoUte-llzp'.d egg elte
meti, tőkéidet otcáftoSá 
ggoes&otoii/aUcém, mellyel 
víz, tf20f » f t íM *  és ecset nél
kül egy pete alatt tökéle
tesen bocotv álkozUatik. 
P-tébadoboz 24 fölét és ezt 
te visszatérítem azután 
ecseteli doboz vagy tubus 
vásádásánál. étedéit nagy 
tubus 88 {kilét, ecedeti 
nagy doboz P 1,50. léap- 
kató minden szaküzld- 
ben és a készíiö Ve. Hol- 
tzet vegyész illatszedácá- 
ban, VI., Tecéz-köciít 8.

Közeledés a bukaresti magyar-román 
gazdasági tárgyalásokon

Bukarest, február 9.
A Bukarestben január közepe óta folyó 

magyar-román gazdasági tárgyalások so
rán sikerült több kérdésben megegyezésre 
jutni, illetve a két kormány áMáspont- 

* ját egymáshoz közelebb hozni. A megbe
széléseket most közös megegyezés alapján 
félbeszakították, hogy a küldöttségek kor
mányaiknak jelentést tegyenek.

A tárgyalásokat legkésőbb március 
elején Budapesten vagy Bukarestben 

folytatják.
A magyar küldöttség zöme Nickl Alfréd 
rendkívüli követ, meghatalmazott mi
niszter vezetésével vasárnap utazott visz- 
sza Budapestre.

VEGYE MEG MINDENNAP 
A KIS ÚJSÁGOT!

flz ípsrügyi miniszter külön paviilonja 
akézmü* és háziipar remekei számára 

a májusi árumiRtavásársn
Az áruniinavásárok általában a tömeg

termelő ipar bemutatására szoktak töreked
ni. A Budapesti Nemzetközi Vásár, amióta 
annak vezetésében Bber Antal résztvesz, igen 
jelentős kezdeményezések történtek a kis
ipar kiválasztott termékeinek és az ipar
ban elfoglalt jelentőségének megfelelő ki- 
demborítására. A kereskedelmi és ipar
kamarának ezeket a régi törekvéseit hono
rálta részben Bornemisza Géza iparügyi mi
niszter akkor, amikor a folyó évi vásárral 
kapcsolatban annak a határozott kívánsá
gának adott kifejezést, hogy a magyar lege
zni!- és kisipar remekeinek a bemutatására 
egy külön reprezentatív pavitlon szerveztes- 
sék. Ebben a pavillonban az egyes tárgyak 
csak külön zsűri döntése alapján kerülhet
nek kiállításra. A pavillcn szervezésének 
gondját és az azzal kapcsolatos irányítási 
munkálatokat maga az iparügyi miniszter 
vállalta magára.

A Budapesti Nemzetközi Vásárnak ez a 
paviilon égjük legszebb éa legvonzóbb része 
lesz nemcsak azért, mert a világhírű ma
gyar kézműipar, háziipar és iparművészet 
legszebb darabjai fognak abban kiállításra 
kerülni, hanem azért is, mert a szépen meg
tervezett. pavüicn belső berendezését a Ka- 
ryar Iparművészeti Társulat vállalta magá
ra. Mindenesetre örvendetes, hogy a Buda
pesti Nemzetközi Vásár nemcsalt a magyar 
gyáripar és a tömegtermelő üzemek termé
keit fogja bemutatni, hanem méltó helyet 
! lapnak a magyar gazdasági életnek ezen a 
nagyszabású tavaszi felvonulásán a magyar 
kisipar, háziipar és iparművészet gyöngy
szemei is. Az iparügyi minisztérium, a ke
reskedelmi kamara é3 a vásár vezetősége 
nagy gonddal készíti elő Bornemisza Géza 
miniszter e nagyjelentőségű, a kisipar fel- 
l-.arolását célzó gond:latának megvalósí
tását.

Lázár Andor ígazságügymíniszter:
Nem az a fonios, hogy minél több törvény szülessen, hanem 
a meglévő törvényeket kell pontosan végrehajtani

. . . . . .  ..  -  _ -  inri?S.nrt_ TT.nii t.nri)é)lU véQTLázár Andor igaasságügyminiszter érdekes 
beszédével végétért a képviselőházban a hit
bizományi törvényjavaslat általános vitája. 
Még két nap és

befejeződik a részletes tárgyalás is 
és a  hitbizományi törvény lekerül a 

képviselőház napirendjéről.
Tárgyilagosan mindén kritizáló ellenzéki 

képviselő elismerte: dicséretet érdemel a 
kormány, hogy ezt a javaslatot beterjesz
tette, mert- sokszáz éve, vajúdó kérdés jutott 
nyugvópontra a törvény által. Tény, — s ezt 
a kormány is elismeri, — hogy a javaslat
nak vannak, illetve voltak hibái. Tény az is. 
hógy

ez a törvény csak induló pont.
Az is tény, aáfsnban, hogy Lázár Andor
igazságügyminisztler mindent megtett a tör
vény kellő előkészítése érdekében, ami csak 
módjában állott.

A Magyar Hétfő munkatársa most, hogy 
ez a fomtoe törvény tető alá került, felke
reste dr. Lázár Andor minisztert, és kérdést 
intézett arra vonatkozólag, hogy mik a kö
zeljövő tervei? Az igazságügyminiszter va
sárnap fogadta Jolán-utcai villájában a 
Magyar Hétfő munkatársát és terveivel kap. 
csolatban a következőképen nyilatkozott:

— Három évvel ezelőtt fektette fel a kor
mány nagy reformprogrammját. Ebben

programmban nagy szerep jutott az igazság
ügyi tárcának is. Ez a három ev volt az az 
idő, amely alatt a minisztériumban előkészí
tettük és elkészítettük a javaslatokat.

A három év elegendő volt arra, hogy 
a tervek a megvalósulás stádiumába 

kerüljenek.
Az első reform most már nemsokára lekerül 
a képviselőház napirendjéről. A többi most 
érit, sok már el is készült.

Költségvetési beszédemben fogok nyi
latkozni részletesen mindazokról a 
javaslatokról. amelyeket elkészí
tettem és benyújtásra megérettnek 

tartok.
Az a felfogásom ugyanis, hogy nem helyes, 
ha részletenként nyilatkozunk különböző ja
vaslatokról. Egységes egészként kell a. prog. 
rammot a közvélemény és a Ház elé terjesz
teni.

—  Hibának tartom azt is, hogy a minisz
terektől állandóan új és új törvény benyúj
tását kérik. A politikusok türelmetlenek és 
sürgetik a javaslatok beterjesztését. Ez nem 
helyes.

Nem az a fontos, hogy minél több 
törvény szülessen, hanem az a lé. 
nyeg, hogy a meglevő és már elfoga
dott, megszavazott törvényeket pon
tosan, előírás szerint hajtsák végre

Egy törvény végrehajtásánál effcotJeteit fttba 
sokkal veszedelmesebb, mintha nem botunk, 
mindenáron új törvényeket. Mint igazság
ügyminiszter

éberen őrködöm, hogy a törvények 
mindig a megalkotás szellemében, 

helyesen hajtassanak vegre.
Ez az álláspontom és ezt akarom érvényre-

' 1__ Annyit még mondhatok —  fejezte be
nyilatkozatát Lázár igazságügyminiszter. —
nagy tervek vannak kialakulóban es ezek a, 
nemzet szempontjából mind jelentősek Min
den javaslat megszerkesztésénél, mindig azt 
tartom és azt tartja a kormány szem előtt:

minden új javaslatnak közelebb kell 
vinni a nemzetet a célok eléréséhez,
a nagy problémák megoldásához. 
Minden javaslatnak első feladata az, 
hogy könnyebbé tegye az amúgy is 

nehéz és súlyos életet.
Ezzel be is fejeződött a beszélgetés.
Lázár Andor igazságügyminiszter nyilat

kozatából tehát kitűnik, hogy a hitbizomán:- 
törvényen túl is vannak még előkészítés alatt 
érdekes javaslatai, amelyeknek megvalósu
lása elé. minden bizonnyal érdeklődéssel és 
bizalommal tekint a köz1,'élemén}'.

Fodor Pálnánv nazv rcforrriprogrammját. Ebben o tosan, előírás szerint hajtsak végre.
„ .  J  J  -  .......................................................................................*  ^  - U  mmm.

Folytatódnak a háborús 
készülődések a mandzsu- 

m o n g o l  h a t á r o n
Peking, február 9.

A Mandzsúriát Külső-Mongoliától elvá
lasztó határvonal, két oldalán úgy mon
gol-orosz, mint mandzsu-japán részről 
fontos csapatössaevonások történnek. 

Belső-Mongoliát japán tisztek és mér
nökök járják be.

A helyzet rendkívül súlyos és ez a ma

gyarázata annak, hogy Japán — ellentét
ben a korábbi makacs elszántságával — 
barátságos úton óhajtják rendezni a kí
nai-japán ellentéteket Észak-Kína ügyé
ben.

Tokiói jelentés szerint, két szovjetorosz 
repülőgép elrepült Mandzsúria területe 
felett. A gépek Misámnál repülték át a 
határt.

B e íö r /e k  a  I S y o m o r é t e  G y e r 
m e k e k  O í l f } o n á l > a  

é s  ( j á r o m  m a g á n l a k á s b a
Vasárnap virradó éjszaka négy nagyszabású 

betörést követtek el a fővárosban. Ismeretlen 
tettesek behatoltak dr. Bcck István ügyvéd, 
Tátra-utca 3. számú házban levő lakására, 
amelyet álkulccsal nyitottak ki és onnan több 
ezer pengő értékű perzsaszömjeget vittek el.

Betörtek a Nyomorék Gyermekek Országos 
Otthona Mexikói-út Cl—63. számú épületébe 
is. A betörök álkuics segítségével jutottak be 
az otthon pénztárhelyiségébe. Megfúrták a 
pénztárszekrényt és onnan kettőezer pengő

készpénzt, ezenkívül nyolcszáz pengő értékben 
különböző holmikat vittek el.

Ismeretlen betörők jártak Györbíró Jenő 
mérnök Nürnberg-utca 26. számú házban lévő 
lakásán is, ahonnan rengeteg ruhaneműt zsák
mányoltak.

A Murányi-utca 32. számú ház második eme
letének 21. ajtószámú lakásán, amelyben Led- 
niczky Teréz magánzónő lakik, leverek a la
katot, majd álkulccsal nyitották ki a bezárt 
lakást és onnan nyolcszáz pengő értékben 
ruhaneműt vittek el.

srvtfza

Budapesten rejtőzik Darkó Magda,
akit országszerte keres a rendőrség

Aromantikus szerelmi regény hősnője boldog asszony szeretne lenni
Hetek óta foglalkoztatja a közvélemény* dr. 

Sárga Ferenc MABI tisztviselő és barkó 
Magda szerelmi regénye. Az előkelő családból 
származó úrilány eltűnt hozzátartozóinak la
kásáról. Kiderült, hogy azért szökött rn-eg ha
zulról, mert nem akarták feleségül adni Sárga 
Ferenchez.

Mint a Kis Újság arról beszámolt, az árva
szék úgy döntött, hogy Darkó Magdát, hozzá
tartozói rendőri karhatalommal is hma.vihsj.ik. 
Országszerte folyik a lázas kutatás z eltűnt 
úiilány után, de eredménytelenül. A legutóbbi 
hírek arról szóltak, hogy állítólag nyíregyhá
zán bujkál a szerelmi regény hősnője.

.4 Magyar Hétfő munkatársa megállapította., 
hogy Darkó Magda nem hagyta el a fővárost. 
Szombaton, a kora esti órákban egy József- 
körúti ügyvéd irodájában találkozott vőlegé
nyével. A pesti társaságok dédelgetett ked

vence ez alkalommal barna, szőrmés télikabá
tot, zöld ruhát és kalapot viselt. A keresett 
úrileány kissé sápadt, de életvidám és biza
kodva várja az ügy fejleményeit. A jegyespár 
beszélt egyik ismerősével és élénken tiltakoz
tak a különböző híresztelések ellen.

— Sok mindenfélét beszelnek, — mondotta 
Darkó Magda, — de csak egy igaz, még pedig 
az, hogy boldog asszony akarok lenni. . .

Amikor Darkó Magda az ügyvédi irodából 
eltávozott, autón a Rózsodomb felé haladt. A 
Bimbó-utca közelében állott meg a kocsi, 
amelyből hirtelen eltűnt Sárga Ferenc meny
asszonya.

Értesülésünk szerint az árvaszék nem fog
lalkozott azzal a kérdéssel, hogy beleegyezést 
ad-e a házassághoz, kizárólag abban döntött, 
hogy Darkó Magdát szülei rendőri segédlettel 
is hazavihetik. Az érdemleges tárgyalás egyéb
ként február 18-án lesz az árvaszéken.

Meglopja az orvosokat
egy állítólagos „kollega*4

Rendkívül jómcgjelenésü 40—45 év körüli, 
öszes hajú férfi állított be vasárnap reggel 
Révész Béla dr. főorvos, Hold-utca 15. számú 
házban lévő rendelőjébe.

-r- Dr. Molnár vagyok. . .  — mondotta a 
szobalánynak, 1—- A főorvos urat keresem.

— A főorvos úr a kórházban van és csak 
egy óra tájban jön vissza, — hangzott a 
szobalány válasza.

— Sürgős ügyben kell vele beszélnem. Ké
rem  ̂hogy hívja fel telefonon. Talán tud vele 
beszélni. Én addig elmegyek és néhány pere

múlva visszatérek, — jelentette ki az állítóla
gos Molnár ár.

A szobalány természetesen eleget tett a ké
résnek és fölhívta a kórházat, ahol Révész 
Béla dr. a főorvosi teendőket látja el. Nem tu
dott összeköttetést kapni, mert Révész dr. a 
telefonálás ideje alatt éppen operált. Negyed
óra elteltével visszatért ismét Molnár dr.

—  Beszélt a főorvos farai? — kérdezte a 
szobalánytól.

—  Nem . . .  amikor kerestem,  a  műtőben 
volt.

— Akkor majd felhívom én . . .
A kora reggeli látogató a főorvos íróaszta

lához lépett. Feltárcsázta a kórház számát és 
beszélgetni kezdett. A telefonálás olyan sokáig 
tartott, hogy a szobalány meg sem várta an
nak befejezését. Magáraliagyta a látogatót, aki 
a telefonálás után eltávozott a rendelőből. Ké
sőbb derült ki, hogy az állítólagos dr. Molnár
ral együtt eltűnt egy ezüst szivardoboz is.

Hasonló feljelentést tett a rendőrségen ez 
állítólagos Molnárhoz hasonló személyleírású 
férfi ellen Farkas Ignác dr. egészségügyi fő
tanácsos, akinek a Zoltán-ntca 6. számú ház
ban levp rendelőjéből hasonló csellel ezüst 
rigarettatáreákat, szivardobozokat és egyéb ér. 
tekes holmikat vittek el.

Az egészségügyi főtanácsos feljelentése már 
a tizenkettedik volt, amely a főkapitányságra 
érkezett. Minden feljelentő egy 40—50 év kö
rüli őszeshajű férfit gyanúsított az ékszerek 
eltulaj donításával.

Leégett a 2 0 0  éves 
torinói k irá iy i színház

Torino, február 9.
A torinói királyi színház a szombat esti 

előadás után kigyulladt és teljesen leégett. 
A járókelők éjféltájban riasztották fel a tűz
oltóságot, amely néhány perc múlva a hely
színére érkezett, de már a tűzvésze meg
fékezni nem tudta.
_ A tüzet állítólag rövidzárlat okozta. A to

rinói közönséget rendkívül fájdalmasan érin
tette a történelmi nevezetességű színházának 
pusztulna, amely még 1758-ban épült.

GycrmekgyUkosság
Réman

Bajáról jelenti a Magyar Hétfő tudósítója: 
\ asarn*pdélután a rémi csendcrség jelentette 
a bajai ügyészségnek, hogy a község ha'árá- 
ban. e g y  meggyilkolt csecsemő holttestét ta
lálták.

A megindult nyomozás során Kil Jánosnál'a 
terelődött a gyanú, aki be is vallotta., hogy 
megölte újszülöttjét.

A nagybeteg asszonyt házi őrizetben tart
ják, a csecsemő holttestét hátion boncolják föl.

JawzzB tel
teMmszamttHHMii
A M A G Y A R  Í I R T F Ö  ofr  a
telefonszáma h étk ttzaap  £n3~i3‘
vasárnap 4 4 - 4 - 0 0  és 4 4 - 4 - 0 5

S z e r k e s z t ő s é g  és k i a d ó h i v a t a l :
h é tk ö z n a p  A ra d i-u tca  8 . IV . e m .
uasércsp J$zse!-K3rűt 5
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Nagyarányú sikkasztás és adócsalás 
ugye a Pestszenterzsébeti Hitel

szövetkezet viharos közgyűlése előtt
Dr. Chikán po lgárm ester fe ltűnéstkeltő  felszólalása a visszaélésekkel

kapcsolatban
A Magyar Hétfő múlt evben beszámolt 

arról, hogy a Pestszenterzsébeti Hitelszö
vetkezettel kapcsolatban riasztó hírek kel
tek szárnyra.

A híresztelések szerint nagyarányú 
sikkasztás és adócsalás történt a nagy- 

forgalmú pénzintézetben.
Bár a hitelszövetkezet vezetősége annak
idején megnyugtatta a részjegytulajdo- 
riosokat, hogy a kár jelentős része meg
térült, a felvert hullámok még mindig 
nem esendesedtek el. Egyre megdöbben
tőbb részleteket meséltek a. Jólértesül
tek

A Pestszenterzsébeti Hitelszövetkezet 
■vasárnap tartotta évi közgyűlését, ame
lyen az ellenzéki részjegy tulajdonosok 
kérdéseket kívántak intézni az igazgató
sághoz, arra vonatkozólag, hogy valóban 
történt-e sikkasztás a pénzintézetnél, az 
ügyvezető igazgató ellen indult-e adócsa
lás címén eljárás és hogy százezer pen
gőn felül osztottak-e szét titkos jutaléko
kat?

Adorján József elnök nyitotta meg a 
vasárnapi sokszor viharossá váló közgyű
lést. Ritter Gyula szövetkezeti tag az ülés 
kezdetén fel akart szólalni. Az elnök
figyelmeztette, hogy csak a napirendnél 
engedélyezhet felszólalást. Skublits János 
igazgató, a patronizáló pénzintézet kikül
döttje szólalt fel az üzleti eredmény is
mertetése után. Felhívta a tagok figyel
mét arra, hogy ne befolyásoltassák ma
gukat a múlt bűneitől.

A szövetkezet még fennálló kára meg
térül azzal, hogy az adminisztrációs 
költségeket 35.000 pengőről 19.000 pen

gőre csökkentették.
Ezután általános figyelem közepette, 

dr. Chikán Béla pestszenterzsébeti pol
gármester intézett kérdéseket a hitelszö
vetkezet vezetőségéhez. A polgármester 
hivatkozott arra, hogy mint magánember, 
mint a Pestszenterzsébeti Hitelszövetke
zet tagja szólal fel. Választ kíván kapni 
orra a kérdésre, hogy mi az igazság az 
adócsalásokról és sikkasztásokról város
szerte elterjedt hírekből.

— Nem tudjuk, igaz-e az a hir, hogy 
a hitelszövetkezet egyik voit főtiszt- 
viselője százezer pengőt sikkasztott. 
Kétségtelen az, hogy Dréhr Imrének 
kisebb összegért kellett a bíróság elé 

állania,
— mondotta dr. Chikán Béla polgármes
ter. — Azt beszélik, hogy a pénzintézetnél 
elhelyezett közpénzek után 100.000 pengő
vé! több titkos jutalékot osztottak szét? 
Tudomásom van arról, hogy

a pénzügyi hatóság vizsgálatot tartott 
és megállapította, hogy Adorján Jó
zsef 100.000 pengőn felüli jutalékot 
vett fel és ezután 20.000 pengő körüli 

adó megfizetésére kötelezték.
Választ kérek kérdéseimre, mert 

lehetetlen, hogy az, akit az elterjedt 
hírek adócsalással vádolnak, a hitel

szövetkezet igazgatója legyen!
Ha meggyőződöm, hogy a híresztelések 
alaptalanok, úgy ezen a helyen szolgálok 
teljes elégtétellel.

4 polgármester felszólalását óriási 
botrány követte.

Kozbeszólások tömege hallatszott. Ador
ján József elnök azt kiáltotta, hogy 
polgármestert ki fogja záratni a tagok 
sorából. . ,.

Tessik Pál és Kiss Mózes szövetkezeti 
tagok támadást intéztek dr. Chikán fel
szólalásának szokatlan hangja ellen, _

A polgármester ismételt felszólalásá
ban hivatkozott arra, hogy nem tud. az 
előző illésen történtekről, amikor állító^ 
Ing már feleletet adtak a kényes kér e

\ vihar lecsendesedése után Adorján 
József ügyvezető igazgató, a kozgyu es 
elnöke beszélt. Szerinte két reszre ősz. 
ható az ügy: a sikkasztás és az adócsalás
kérdésére.

Megfelel a valóságnak, -  mOI,Llot^
-  hogy az intézet főkonyvelosege 

sikkasztott.
Kifejtette, hogy Y m ÍSMM . Ü

— — s
hogy a kar megtérüljön.

Ez a törekvésük sikerrel is járt,
amennyiben a  volt f ő k ö n y v e l ő  csaladja a

hiányzó összeg e g y  részét 
oél az volt, kom  «  kUeUzővetkuet, úté

tőleg annak tagjai ne szenvedjenek nagy 
kárt és a bűnvádi eljárás során azért 
tettek bizonyos engedményeket.

Az elnök külön foglalkozott az adócsa
lás vádjával.

Elismerte, hogy ellene vizsgálat volt 
folyamatban és bizonyos adó megfi

zetésére kötelezték.
Az ügyvezető igazgató szerint a vizsgá
lat őt teljesen tisztázta. Az adóügy még 
nem nyert teljes befejezést, mert a köz- 
igazgatási bírósághoz fellebbezést nyúj

tott be. Meg van győződve arról, hogy 
tisztán kerül ki a bonyolult ügyből. A hi
telszövetkezet üzleti eredményeit ismer
tette ezután az elnök, aki rámutatott arra, 
hogy a pénzintézet gazdálkodása jó és 
hasznot hajtó. Az üzletvitel mindenkép
pen az előírások szerint történik.

Az ülés végén Skublits János igazgató 
bejelentette, hogy dr. Chikán Béla pol
gármester által szóvátett jutalék ügyről 
jelentést tesz a patronizáló pénzintézet 
vezérigazgatójának.

Ritter Aladár.

Teleky János gróf
lemond mandátumáról?

Bajáról telefonálja a Magyar Hétfő 
tudósítója: Vasárnap Bajá’-a érkezett 
T e l e k y  János gróf, a nagybaracskai 
kerület országgyűlési képviselője és 

a NÉP vezetőivel beható tanácsko
zásokat folytatott.

Este bizalmas megbeszélést tartottak.
A „Magyar Héfő”  tudósítójának értesü

lése szerint nagy jelentősége van Teleky 
János gróf vasárnapi útjának. A nagy

baracskai kerület képviselője hír szerint 
nem várja be a közigazgatási bíróságnak 
a petíció ügyében hozandó döntését, ha
nem

lemond mandátumáról és új választás 
során kívánja azt ismét elnyerni.

Az érdekes hírt természetesen fenntar
tással kell fogadni, mert T e l e k y  János 
gróf ezt még nem erősítette meg.

Mecsér András lemond 
az Országos Mezőgazdasági 
Kamara elnöki tisztjéről?

A Magyar Tudósító jelenti: Az utóbbi 
napokban politikai és gazdaságpolitikai 
körökben egyre több szó esik M e c s é r  
András legutóbbi berlini útjának politi
kai következményeiről, amelyek kellemet
len helyzetet teremtettek és ezért az el
terjedt hírek szerint

Mecsér András lemond az Országos
Mezőgazdasági Kamara elnöki tisz. 

jéről.
Ezt az elhatározását voltaképpen már

10 nappal ezelőtt formálisan jelezte az 
akkor egybehívott igazgatósági tanács
nak. Közölte velük azt is, hogy

hivatalosan csak február derekán 
mond le,

mely célra újból összehivatja az igaz
gató tanácsot Az Országos Mezőgazda- 
sági Kamara igazgató tanácsát ezen a 
héten értesítik az ülés napjáról.

M e c s é r  András barátai mindent el
követnek, hogy a távozni készülő elnö
köt elhatározásáról lebeszéljék.

Parisban tanácskozik 
a kisantant
Párizs, február 9.

A kisantant és a balkáni szövetség va
lamennyi Párizsban időző minisztere egy- 
begyült a török nagykövetség épületében, 
ahol T i t u l e s c u  román külügyminisz
ter díszvacsora keretében adta át a bal-

Párizs, február 9.
Az „Echo de Paris”  kairói tudósítója 

beszélt az Akbessziniába küldött egyip
tomi vöröskereszt-bizottság tagjaival. A 
vöröskeresztesek elmondották, hogy

az abesszínek kínozzák, megcsonkít.
ják, sőt meggyilkolják a kezükbe ke

rült olasz katonákat
s még a vöröskeresztes menhelyeket is 
katonai célokra használják fel. Amikor 
V e h i b pasa megtudta, hogy az abesszí
nek lemészárolják a foglyokat, szigorú 
paracsban tiltotta meg a foglyok bántal
mazását. A parancs felolvasásakor azon
ban abesszín harcosok tőrüket kirántva, 
csatakiáltások közben esküvel fogadták, 
hogy egyetlen foglyulejtett olasz sem fog 
kezük közül élve kikerülni.

M o k b e 1 1 i á s, az egyiptomi kórház
különítmény gyógyszerésze elmondotta, 
hogy D a g a b u r bombázásakor N a- 
s i b ú fejedelem az amerikai kórházit,ülö- 
ntÍtmény oltalma alá menekült s onnan

gépkocsijára szerelt gépfegyverrel
maga lövöldözött az olasz repülőkre.

tagjai vöröskeresztes karszalagot horda
nak. Az abesszínek — mondta a gyógy
szerész nyilatkozatában —

minden olasz foglyot lemészárolnak.
Az egyiptomi vöröskeresztes-bizottság 

tagjai azért tértek haza, mert nem kap
ták meg az előre megállapított díjazást 
és amellett rossz bánásmódban része
sültek.

Gandhi és fia áttér 
a keresztény hitre

Nagpur, február 9.
H i r a l a l  G a n d h i ,  a mahatma fia, 

át akar térni a keresztény hitre. Nyilat
kozatot juttatott el a Sajóhoz, amelyben 
kifeji, hogy atyjával nézeteltérései. van
nak és hogy rövidesen áttér a keresztény 
hitre. A fiatal Gandhi rövid ideig még 
vár, mert nem akarja a hinduk érzékeny
ségét túlságosan sérteni.

Olvasóink figyelmébe! A Magyar Hétfő 
telefonszáma hétköznap 25—0—90, vasár
nap 44— 4— 00 és 44— 4—05.

Darányi Kálmán és 
Sztranyavszky Sándor 

kitüntetése
Két újabb elsőosztályú magyar érdem

rendet adományozott vasárnap a kor
mányzó. Az egyikkel D a r á n y i  Kálmán
földmívelésügyi minisztert, a msikkal 
S z t r a n y a v s z k y  Sándor, a képviselő- 
ház elnökét tűntette ki érdemeik elisme
réseként a kormányzó.

P u t n o k i Móric országgyűlési képvi
selő, a képviselőház háznagya, a magyar 
érdemrend középkeresztjét kapta a csil
laggal, ugyanezt a kitüntetést kapta 
R a k o v s z k y  Endre felsőházi tag, a 
felsőház háznagya.

káni szövetség alapszabályai értelmében 
az elnökséget R ü s z t i  A r a s z  török 
külügyminiszternek.

H o d z s a  M i l á n  cseh miniszter- 
elnök vasárnap kora délután Párizsba 
érkezett.

é s  k í n o z z á k  a z  
o l a s z  f o g l y o k a t  a  f e k e t é k

H a c k m a n n  dr., a különítmény veze
tője figyelmeztette N a s i b u t ,  hogy el
járása sérti a nemzetközi megállapodá
sokat és súlyos következményekkel járhat 
a vöröskereszt-különitményre. Hararban 
a svéd vöröskereszt épületében etióp táv
írókülönítményt helyeztek el, amelynek

A Lindbergh-gyérmék 
igazi gyilkosának 
nyomában

BouIogne-sur-Mer febr. 9.
Fauconnet rendőrfnőök levelet kapott egy 

asszonytól, aki iboulognei származásún 
mondja magát és azt állítja, hogy szenzációs 
adatokat tud szolgáltatni a Lindbergh-gyer- 
mek igazi gyilkosának személyéről. Ez a nő, 
aki állítása szerint hosszabb ideig tartózko
dott az Egyesült Államokban, a következőket 
írja:

— Olyan adatok jutottak birtokomba, 
amelyek talán lehetővé teszik, hogy az igaz
ság kiderüljön és leleplezzék a kis Lind- 
bergh-fiú igazi gyilkosát.

A levél Íróját valószínűleg még a mai 
napon kihallgatják.

A KIS ÚJSÁG A MAYAR HÉTFŐ 
TESTVÉRLAPJA. OLVASSA!

Jelentések az orkán 
pusztításaira

Pécsváradrpl jelentik: A napok tóa tom
boló hóvihar vasárnap megszönt és négy nap 
tóa először érkezett szánkón hozott posta 
Pécsről.

A Pécs és Bonyhád közötti országúton 
megindult a kocsiközlekedés. A vasúti pálya
test szabaddátételén állandóan dolgoznak.

Dombóvárról jelentik: A legutóbbi napok 
viharainak pusztításai csak most bontakoz
nak ki teljes egészükebn. Nagymányok előtt 
hárommétere s hótorlasz képződött és hu
szonöt gépkocsit akasztott meg további út
jában.

A Dunán Paks és Tolna között hét vizi- és 
paprikamalmot sodort el a vihar. A szélvész 
egyébként a gyümölcsösökben is nagy káro
kat okozott.

{ ■ E B * 1
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Meg akarták téveszteni 
az OTI-t, megbüntették 

őket
Berend Gyuláné, özv. Kotsis Károlyné és 

Bing Gertrud köz- és magánokírathamisítás 
bűntettével, valamint Berendné csalással is 
vádolva állott kedden az OTI feljelentése 
alapján a bíróság előtt.

A  vádirat szerint Berendné két esztendő
vel ezelőtt Denk Kálmánnéval közösen ven
déglőt nyitott. Annak ellenére, hogy a 
vendéglő társtulajdonosa volt, mégis alkal
mazottként jelentette be magát az OTl-nái 
és mekisérelte több alkalommal hamisított 
bcteglapokkal magát kórházba felvétetni, sőt 
táppénzt is akart utaltatni magának. Az 
orvosok azonban nem találták betegnek, így 
nem utalták kórházba, illetve táppénzt sem 
kapott. Berendné tizeiméiben része volt a 
vádirat szerint Kotsisnénak is, mert miután 
az  asszony nem tudott írni, ö írta alá he
lyette a beteglapot, amelyet Bing Gertrud, 
a vendéglőben alkalmazott pincémö állí
tott ki.

A  tárgyaláson Berendné tagadta bűnössé
gét. Elmondta, hogy eredetileg a férje volt 
Denkné alkalmazottja. Amikor azonban a 
férje régi foglalkozásában, mint soffőr, el
tudott helyezkedni, akkor ö vette át az ál
lását a vendéglőben és így szabályszerűen 
jelentette be magát az OTI-nál.

Kotsisné azt vallotta, hogy ő abban a 
házban lakott, ahol a vendéglő volt és így 
összeismerkedett Bercndnével, aki megkért", 
hogy írja alá a munkaadói igazolványra 
Denkné nevét, ö  ezt alá is irta, mert azt 
hitte, hogy az asszonyt ügy hívják. A ven
déglő cégtábláján ugyanis az állott, hogy 
az Denkné tuajdona, viszont a vendéglőben 
úgy tudták, hogy a vádlott Berendné a 
tulajdonosnö. Neki az asszony azt mondta, 
hogy megvágta a kezét és nem tud írni, 
azért kérte meg az aláírásra.

Bing Gertrud elmondta, hogy tudomása 
szerint Berendné tulajdonképpen csak üzlet- 
vezetőnő volt és így joga volt belépni az 
OTI-ba. .

Denk Kálmánné, a vendéglő tulajdonkép
peni tulajdonosnője elmondta, hogy előbb 
egyedüli tulajdonos volt, miután ö kapott 
italmérési engedélyt, de azután nem ment a 
vendéglő és úgy egyezett meg Berendékkel, 
hogy azok az itaimérésl jog használatáért 
havi ötven pengőt fizetnek neki. Állítása 
szerint abban az időben, amikor Berendné 
bejeletette magát az OTI-tagságra, tulajdon
képpen még az ő alkalmazottja volt, így 
tehát joga volt a tagsághoz. A hiba a tanú 
szerint akkor történt tulajdonképpen, ami
kor az ö kiválása után -— amikor Berendné 
lett a tulajdonos, — ö nem jelentette ki az 
asszonyt a Társadalombiztosítóból.

A  bíróság ezután több OTI-tisztviselöt és 
nyomozót hallgatott ki, akik arról tettek 
vallomást, hogy miképpen jöttek rá a visz- 
azaélésre. A védők ezután több bizonyítás- 
kiegészítő indítványt tettek, de azokat a 
bíróság elutasította, majd a vád- és védő- 
beszédek után bűnösnek mondta ki a vád
lottakat. Bercndnét négyhönapl fogházra, 
özv. Kolsisnét 100 pengő, Bing Gertrudot 
pedig 40 pengő pénzbüntetésre ítélték.

Nem köteles a vő
az anyóssal élni . . .

Érdekes inÉdokoIással bontotta fel a tör
vényszék egy budapesti banktisztviselő há
zasságát. A válópert a tisztviselő felesége 
indította az ura ellen azon az alapon, hogy 
a férj jogos ok nélkül elhagyta közös laká
sukat és annak ellenére, hogy az asszony 
visszahívta, nem volt hajlandó visszatérni 
és az életközösséget ismét felvenni.

A  férj a per során elismerte, hogy való
ban elhagyta a közös lakást, de azzal ér
velt. hogy erre nyomós oka volt. A felesége 
ugyanis házasságuk harmadik évében, ami
kor jövedelme egyharmadával megcsappant, 
kényszerítette arra, hogy anyósát, akinek 
ellátásáról addig is ö gondoskodott, lakásuk 
egyik szobájában helyezze el. Ettől kezdve 
a férj élete pokollá változott, mert az 
asszonyt az anyja állandóan uszította az 
ura ellen és mindenáron azt akarta bebizo
nyítani, hogy a járj megcsalja az asszonyt.

Amikor egy alkalommal a férj erről meg
győződött, összeveszett az anyósával és ki
jelentette, hogy mire este hazatér, az öreg
asszonyt már nem akarja a lakásban látni. 
Este azonban kellemetlen meglepetésben volt 
része. Az anyósa még mindig a lakásban 
tartózkodott, de ő nem tudott saját lakásába 
bemenni, mert a felesége vagy az anyósa 
azalatt, mig ; hivatalban volt, más zárat 
csináltattak az elöszobaajtóra és ismételt 
csengetésre sem nyitották ki azt. Ezért tá
vozott azután el kénytelen régből a közös 
lakásból és mert másnap meggyőződött ar
ról, hogy az anyósa még mindig ott tartóz
kodik. nem is tért oda többé vissza.

Az asszony beismerte, hogy férje valóban 
kiutasította az édesanyját közős lakásukból, 
de miután a lakás a feleség nevén volt, úgy 
gondolta, hogy joga van az anyját ott tar
tani. A kulcsra vonatkozóan pedig azt állí
totta az asszony, hogy azalatt, míg a férje 
az emlékezetes napon hivatalban volt, az elő- 
szöbaajtó kulcsa beletórött a zárba, úgy
hogy másik zárat kellett az ajtóra tenni. 
Állítása szerint nem hallotta azt, hogy a 
férje hazatért és az eöszobaejtón csenge
tett.

A bíróság végül is elutasította az asszony 
kifogásait és a feleség hibájából bontotta 
tel a házasságot, kimondva azt, hegy egyet
len téri sem kötelezhető arra, hegy az anyó
séval kérni* háztartásban éljen.

M o z g a lm a s  h ete  le s z  
a  p o lit ik á n a k

Mozgalmas hete lesz a politikának. Kedden 
a Nemzeti Egység Pártjában zártkörű va
csora lesz, amelyen

kiosztják a képviselők között a tele
pítési törvényjavaslat véglegesített 

tervezetét.
Ez a tervezet csütörtökön a NÉP bizottságai 
elé kerül és itt tárgyalják le részleteiben a 
javaslatot. Közben

szerdán pártvacsora lesz,
amelyen, hír szerint Gömbös Gyula minisz
terelnök és Kozma Miklós belügyminiszter 
is megjelennek.

De az ellenzék is mozgolódik. Csütörtökön

este a Pannóniában Bethlen-yacsora lesz 
amelyen a volt miniszterelnök is megjelenik 
és ezúttal, kivételesen fel is szólal.

Bethlen István beszédét nagy érdek
lődéssel várják.

Péntek a legitimisták napja lesz. _
Ekkor utazik ugyanis el a királyhü 
küldöttség Ottó királyfihoz Bel

giumba.
Az elnökség részéről kapott információ sze 
rint a következők a küldöttség tagjai: gróf 
Vay Artúr felsőházi tag, gróf Dessewffy 
Gyula a legitimista ifjúság egyik vezére, 
Sulyok Dezső országgyűlési képviselő és 
Sornlyódy László dr. pártigazgató.

Griger Miklós a „politikai
idealizmus*4 új fajtájáról

A Nemzeti Legitimista Néppárt vasárnap 
Solymár községben nagyszabású népgyulést 
tartott. Tháler István kisgazda elnökölt a 
gyűlésen, amelynek e"sö szónoka Abt Albin 
volt, aki foglalkozott a kerület németajkú la
kosságának helyzetével.

Ezután Griger Miklós emelkedett szólásra.
— Az élharcosok és bérharcosok minden 

demonstrációja dacára — mondotta — a 
tényállás az, hogy a kormány politikája ka
tasztrófáiig. A nemzet egyesítésének cs tömö
rítésének az útja a restauráció és jogfolyto
nosság eszméjének a jegyében halad.

— Az elvtelenség szomorú korszakát 
éljük.

Nem volt még kormánya Magyarországnak, 
melyet nagy és forró szerelmükről pezsgés 
banketteken ne biztosítottak volna, csak ép
pen nem maradnak elvhűek azok az embe
rek, akik a kormányt körülrajongják. A jog
rend alapján állva, mi azt követeljük, hogy a

kormány az ezeréves ősi jogom a rend útját
egyengesse.

A népuralom hívei vagyunk éa a demo
kráciáé, amely ellensége a diktatúrának.
— A parlament is súlyos, válságos időket 

él Hiába mondja a miniszterelnök, hogy ö 
nem törekszik diktatúrára, éppen elég kor- 
■mánydikatúráhan van részünk. Igazi demok
ráciára van tehát szükség a törvényes király
ság visszaállítása útján.

Beszédét a következő szavakkal fejezte be:
— Egy legrosszabb fajtájú idealista poli

tika üli orgiáit, mert
ezek a politikusok Idealisták a nemzet

nek, raalisták maguknak.
Ezektől óvjon meg bennünket meg az Isten

Griger Miklós ezután német nyelven szólt 
az egybegyűltekhez. A gyűlés utolsó szónoka 
Schwetz Elemér dr. voíit, aki a NÉP szervez 
kedésről beszélt. A népgyülés a Himnusz cl- 
éneklésével ért véget.

H o g y a n  p ó to lja
a m u n k a n élk ü liség  a  —  ló e rő t

Két munkanélküli fiatalember Füzesgyarmatról Budapestre húz 
két stráfkocsit

Vasárnap este, midőn e sorokat írjuk két 
stráflcocsi döcög Budapest felé. A kocsiknak 
mnider.íelé sok bámulója akad, ami nem is 
csoda, mert ezeket a főváros felé gördülő jár
műveket nem lovak húzzák, hanem emberek. 

Két füzesgyarmati fiatalember Somogyi 
Imre kocsifényezfí és Somogyi István szabó* 
segéd vállalkoztak erre a szokatlan telje
sítményre, hogy a stráfkocsikat Budapestre 

húzzák.
Tettüknek oka nem sportrekord létrehozása, 

hanem egyszerűen csak — munkanéllciüiség.
Ha a világgazdasági helyzet téli olimpiáját 

is megrendeznék valahol, a két stráfkocsit 
húzó munkanélküli bizonyára dijat nyerne 220 
kilométeres rekordjával. Ennyi az út Füzes
gyarmattól Budapestig, a stráfkocsihúzó re
korderek végcéljáig.

Somogyi Imre és Somogyi István szerdán 
indultak el a stráfkoesikkal Füzesgyarmal- 
ról Budapest felé, ahol Ilauszmann Fe
renc müasztalos telepe lesi a végcéljuk.

A Magyar Hétfő munkatársa vasárnap este 
kiment a Lujza-utcába, hogy jelen legyen a 
stráfkocsi-húzó rekorderek fogadtatásán. A 
vállalkozó szellemű füzesgyarmati fiatalembe
reknek ugyanis számításuk szerint ekkor kel
lett volna megérkezniük.

A két stráfkocsinak és a lóerőt helyettesitő 
fiatalembereknek azonban ekkor még hírük 
sem volt. Bizonyára elszámították magukat, 
de az is lehet, hogy útközben defektust szen

vedtek és ez okozza a késedelmet.
Azt mindenesetre megtudtuk, hogy miért 

a Lujza-utcai bútorüzem a végcéljuk.
Hauszmann Ferenc asztalosmester öccse 

Hauszmann Artúr füzesgyarmati kocsigyártó 
két stráfkocsit készített budapesti fivéreinek 
Hauszmann Ferenc és Hauszmann József asz
talosmestereknek. Valahogyan tudomást szer
zett a dologról a két füzesgyarmati munka 
nélküli Somogyi Imre kocsifényező és Somo
gyi István szabósegéd. Ha már fényezni nem 
tudom munkanélküliségem miatt a kocsit, leg
alább — húzom, gondolhatta magában a de
rék kocsifényező. Példáját követni percig sem 
szabődott a szabósegéd sem. így történt az
tán, hogy

felajánlották Hnusrmannak, hogy majd 
ők felhúzzák a kocáikat Pestre.

Neki is indultak. Abban a reményben, hogy 
így legalább valami kis keresethez jutnak.

Ebben a reményükben nem is fognak csa
lódni. Havszmannék, akik legkésőbben hétfőre 
várják a stráfkocsit húzó fiatalemberek meg
érkezését, nem lesznek szűkmarkúak a két de
rék munkanélkülivel szemben, akikről igazán 
el lehet mondani, hogy mindent megpróbálnak 
csakhogy keresethez jussanak.

Talán még a szerencséjüket is megcsinálják 
Pesten. Ezt kívánjuk is nekik, remélve, hogy 
erre nem kell a legközelebbi „húzási” napokig 
várniok.

Gesztenyebarna „ez itt a kér- 
dés“ — vagy platinaszőke?

A platinasaoke haj még ma is nagy divat. 
De — mintha mégis alkonyulóban lenne már 
nagy népszerűsége, mert Jean Harlow, a hol
lywoodi filmsztár elhatározta, hogy — (6 
szent heroizmas!) gesztenyebarnára festi át 
haját. Azt hiszi, hogy az asszonyok ettől épp 
úgy el lesznek ragadtatva, mint annak Idején 
a platinaszőkétől.

A haj színének ezzel a megváltoztatásával 
Jean Harlow úgyszólván komolyabb életet 
akar kezdeni. Ugyan eddig is játszott komo
lyabb szerepeket, de mégis csak a könnyelmű, 
könnyebb asszonytípus felel meg egyéniségé
nek. Éppen ezen akar változtatni és csak 
nagystílű szerepeket szeretne játszani.

.Hosszú utat kellett Jean Harlownak meg
tenni, míg eljutott mai hírnevéhez, melyet 
tulajdonképpen egy fogadásnak köszönhet,

Eredetileg Hollywoodban egy jól kereső jazz- 
karmssternek volt a felesége. A férje sok 
pénzt keresett s így Jean Harloumak. jő dolga 
volt. Mégis, egy szép napon Jean Harlow fo
gadott egy barátnőjével, hogy — ha törik, ha 
saakad — bemegy az egyik filmgyárba, töt 
magával az igazgatóval fog beszólni. A foga
dást megnyerte. A portásnak elmesélte, hogy 
nővére az egyik neve3 filmsztárnak, akinek ré
szére fontos üzenetet kell átadnia. A portás 
beengedte. Most már nem is volt olyan nehéz 
a továbbjutás. Raffindltan kitalált mesékkel 
egyszerre csak ott állt az igazgató előtt. Aa 
Igazgató — megtudva, hogy fogadásról van 
szó, — nem volt a legbarátságosabb, de a vé
gén mégis csak megkérdezte a szép asszonyt, 
nem akama-e filmezni. A szép asszony akart. 
Természetesen nem voltak éppen főszerepek.

amelyeket kapott. Első filmszereplése álkaU 
Z v a l  egy kis kőristalányt alakított egy remi
ben Ennek azonban mégis csak szomorú kö
vetkezményei lettek. TudnllUlk Jeannak volt 
eoy gazdag, farmer nagyapja, aki látta ót eb. 
bfn a filmben és felháborodva ismerte meg 
unokáját a „lenge”  öltözékben. Szegény kis 
Jean! Kapott nagyapjától egy hosszú-hosszú 
levelet, hogy vagy abbahagyja a t llr£ f  *Jr 
vagy _  kitagadja az örökségből! Persze,
hogy abbahagyta!

De akit egyszer megcsapott a filmvüág vi
harzó szele, annak vége, illetőleg visszavágjuk 
hozzá így volt Jeannal is. Egy szép napon 
vonatra ült és elutazott nagyapjához. Hosz- 
szas megbeszélést folytatott vele és ennek 
eredményeképpen Jean Harlow ismét filmezni
kezdett. -- -Mindenesetre volt olyan okos, hogy előző- 
lég nagyobb szerepek eljátszását biztosította 
magának. Es amikor egy napon Jean Harlow 
platinaszőkére festett hajjal jelent meg a fűm. 
vásznon, egyszerre híres sztár lett. Jean Har
lownak természettől fogva vllágossaőke haja 
van, de platinaszőkesége divatot csinált. De e 
dicsőség és siker ellenére nem lett boldog a 
szén sztár, mint az a következőkből kitűnik.

Egy napon megjelent igazgatójánál és a kö
vetkezőket mondotta:

__ így nem mehet tovább! Más szerepeket
akarok!

Az Igazgató mosolygott:
_  Miért f  , _  ,
— Majd elmondom, —— felelte Jean Harlow. 

_ Tegnap moziban voltam és mikor megje
lentem a filmvásznon, hallem, amint az egyilt 
néző jó hangosan mondja szomszédjának: 
.figyelj! Most mindjárt le fog vetkőzni!1' 
Nem. köszönöm. Ebből elég volt. Más, komo
lyabb szerepeket akarok!

De az igazgató tovább mosolygott. Jean 
Harlow dühös volt. Rácsapott öklével az asz
talra. Az igazgató megint C3ak mosolygott 
E3 erre a platinaszőke filmsztár megfogta a 
telefont és — egyszerűen és minden megha
tott ság nélkül — odavágta az igazgató arcá
hoz, aki — most már nem mosolygott, hanem 
igyekezett kezével elfogni a repülő telefont 
Es sikerült is neki. Aztán megszólalt:

__Hálunk ön már nem filmezhet, de beaján
lom önt egy másik filmgyárba.

És azóta Jean Harlow platinaszőke feje 
mindig sötétebb lett, míg most elérkezett a 
gesztenyebarnához.

De az sincs kizárva, hogy arra a gondolatra
jut egyszer a filmsztár, hogy természetes haj
színével mutatkozzon. (Történnek még cso
dák). _____

Újra bom bázták 
Dessziét az olaszok

Addisz-Abeba, február 9.
Vasárnap reggel hét olasz repülőgép 

szállott el Desszie felett. A gépek bombá
kat dobtak le a városra.

Z s a r o lá s i k ís é r le t  
—  e lk e s e re d é s b ő l

Lengödy Miháiyné banktisztviselő fele
sége zsarolással vádolva állott a törvényszék 
Fonyódy-tanácsa előtt. A feljelentő Lévay 
Jenő fővárosi ügyvéd volt, aki az asszonyt 
régebben a férje "ellen indított tartáaperé- 
ben képviselte.

A pert annakidején megnyerték és a bí
róság kötelezte is a férjet, hogy* az ügyvéd 
kezéhez szolgáltassa a havi jövedelmének 
egyrészét, Illetve az ügyvéd annál a bank
nál, amelynek a férj szolgálatában áll, le
foglaltatta a fizetést.

Egyidejűleg a bíróság az ügyvédnek költ
séget is Ítélt meg a férj terhére és a fog
lalás erre az összegre is szólt. A lefoglalt 
és kezéhez kapott pénzből Eévay két hóna
pon át adott is Lengődynénck havi 80 pen
gőt. az összeg további része pedig a neki 
megítélt költség törlesztésére szolgált.

Lengűdyné, aki nem járatos a törvények
ben, megtudta, hogy az ügyvéd nem a 
teljes összeget utalja át neki és ezért az 
elmúlt év novemberében felment az ügwéd 
irodájába és ott követelőzni kezdett és kije
lentette, hogy ha az ügyvéd nem ad neki 
pénzt, feljelenti a rendőrségen.

Lévay Igyekezett megmagyarázni az a s 
szonynak, hogy követelése jogtalan, de Len- 
gódyné továbbra Is fenyegetőzött, mire az 
Ügyvéd behivatta házvezetőnőjét és felszólí
totta Lengödynét, hogy az előtt Ismételje 
meg a fenyegetést Az asszony ismét kijelen
tette, hogy feljelenti Lévcyt a rendőrségen.

Az ügyvéd erre zsarolás elmén feljelentette 
Lengödynét, aki most került a bíróság e’é. 
Az asszony sírva jelentette ki, hogy nem 
akart zsarolni és úgy gondolta, hogy miután 
a bíróság visszamenőleg is megítélte tartáe- 
díját, a férjétől levont egész pénzösszeg őt 
Illeti meg, annál is inkább, mert semmi más 
Jövedelme nem volt. Elismerte, hogy as ügy
védet feljelentéssel fenyegette.

Az ügyvéd iratokkal igazolta, hogy a le
vonásra joga volt. A házvezetőnő pedig ar
ról vallott, hogy az asszony előtte is megis
mételte a fenyegetést, amelyet egyébként 
nem váltott be.

A bíróság végül la ötven pengő pénzbün
tetésre Ítélte a bsnkhivatalaok feleségét, de 
a büntetés végrehajtását fclfüggeeztette.

Olvasóink figyelmébe! A Magyar Hétfő 
teiefonrzáma hétköznap 2ö— 0—90 vasár
nap 44—4—00 és 44— !—05.
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Óriási részvé t k isérte
utoisó ú tjára  
S á nd or P á l t

Megható gyászünnepség a Dohány -
utcai zsidó templomban

A magyar gazdasági és közélet nagy ha
lottjának, Sándor Pálnak vasárnap adták 
meg hozzátartozói és tisztelői az utolsó tisz
tességet. Délelőtt fél 11 órában állapították 

meg a temetési szertartás kezdetét. Az el
hunyt végakaratának megfelelően, Sándor 
Pál ravatalát a Dohány-utcai zsidótemplom

ban állították fel. A hatalmas befogadóké
pességű főtemplom, ahova csak előre kiadott 
jegyekkel lehetett bemenni, 10 órára zsúfo
lásig megtelt és a több ezer főnyi tömeg pél
dás rendben foglalta el helyét. A templomot 
környező utcákat már 9 órakor sűrű ember
rajok lepték el, több mint

8 ezer ember volt a templomban és 
tízezret is meghaladta a száma azok
nak. akik a verőfényes, hideg vasár
napi reggelen az utcákon várták, 
hogy utolsó útjára kísérhessék 

Sándor Pált.
Tíz óra után is még egyre gyülekeztek a 
templomban a magyar közélet előkelőségei. 
Ott vannak a zsidó hitközség és intézmé
nyeinek vezetőin és képviselőin kívül a kor
mány és a főváros küldöttei. A  kormány 
képviseletében Tahy László miniszterelnök
ségi államtitkár jött el, a kereskedelemügyi 
minisztériumot Koós Ödön osztályfőnök, a 
pénzügyminisztériumot Szilágyi Ernő mi
niszteri tanácsos képviseli. A főváros hiva
talos képviseletében Babarczy István báró, 
tanácsnok jelent meg. A magyar országgyű
lés képviselőházát Sztranyavszky Sándor 
házelnök, az államrendőrséget Ferenczy Ti
bor főkapitány képviselte. Megjelentek még 
Ugrón Gábor, Kornis Gyula, képviselőházi 
alelnök, Scitovszky Béla, Bárczy István dr., 
Weiss Fülöp, Kálnoky Bedő Sándor, Griger 
Miklós, őrgróf f'aüavicini György, örffy  
Imre, Fenyő Miksa, Gál Jenő, Dési Géza, 
Diószeghy János és kívülük a magyar gaz
dasági élet 6zámos kitűnősége. A  törvény- 
hozás tagjai közül ott láttuk, Fleissig Sán
dor, Vida Jenő, Egry Aurél, Budai Goldber- 
ger Leó, Bárczy-Barczen Gábor, Morvay 
István felsőházi tagokat, Erődy Harrach 
Tiharáér, Görgey István, Knob Sándor, Ter- 
bóez Imre, Szalóky Navratil Dezső, Krúdy 
Ferenc, Strausz István, vitéz Makray Lajos, 
Apponyi György gróf, Szurday Róbert, 
Dinnyés Lajos, Rupert Rezső, Peyer Károly, 
Payr Hugó, Bródy Ernő, Fábián Béla és 
Váz3onyi János országgyűlési képviselőket, 
küldöttséggel vett részt a temetésen az 
dapesti, debreceni, győri és miskolci keres
kedelmi éa iparkamarák. Háromszáz tagú 
küldöttségei vett részt a temetésen az 
OMKE és a főváros egyéb kereskedelmi 
szervezetei.

A szentséget tartó szekrény előtt felállí
tott ravatal körül égő kandeláberek fénye 
imbolyog. mellette merev, katonás tartású 
cserkészfiúk állanak őrséget. A szertartás 
megkezdése előtt, folytott néma csend van,

csak a megtört özvegy időnként fel- 
felcsukló szivettépő zokogása hal

latszik.
Mellette fia és fivére, Bánó Dezső kormány- 
főtanácsos ülnek és próbálják vigasztalni. 
Mögöttük a nagyszámú család, akik között 
feltűnik, az elhunyt sógorának Kodály Zol
tánnak mélyen meghajtott művészfeje. Fél 
tizenegy. Megzendül az orgona, amelynél 
Wehner Géza orgonaművész ül és a kórus 
ajkán felhangzik az ősi gyászének.

Ezután Lincczky fökántor zsoltárt énekel, 
majd Hevesi Simon vezető főrabbi mondja el 
tartalmas gyászbeszédét. A főrabbi után Stern 
Samu a pesti zsidó hitközség elnöke felindulás- 
tól remegő hangon búcsúzik Sándor Páltól, a 
hitközség nevében:

—  *1lint o tölgy, mely okkor mutatja igazi 
nagyságát, mikor ledöntve fekszik előttünk, 
most látjuk csak igazán, milyen nagy voltál — 
mondja.

Az elnök szavai után, Magyar Bertalan az 
OMKE nevében, melynek az elhunyt alapítója 
és elnöke volt, Rassay Károly, a. Polgári Sza
badság Párt nevében mondott búcsúbeszédet.

— Itt az Isten csarnokában állnak a ko
porsó előtt — mondotta — s vallomást tesznek 
hitfelckezetének hivatalos vezetői Sándor Pál 
mellett. A magyar kereskedelem öntudatra éb
resztőjét és vezérét gyászolja benne. £s mi a 
ri'Xigyar közélet szerény munkásat purtkulonb- 
ség nélkül üt állunk a koporsó előtt., hogy ta
núbizonyságot tegyünk a képviselőhöz elnöki 
székéből kihirdetett ítélet mellett.

— Elvégeztetett! -  folytatta —  Sándor Pál 
elvégezte földi munkáját! Ma mar ott van a 
nemzet nagyjainak sorában, akik
tünk és mindig velünk vannak. Ott van azok 
nak a sorában, akiknek életét nem a haladó 
Urtársk emlékezete, hanem a tor-enelen! omn. 

Utána É b er  Antal a Kereskedelmi e= ipar

kamara, Fleissig Sándor a tőzsde, Ferenczy 
Károly a vidéki kereskedelmi testületek nevé
ben mondottak utolsó istenhozzádot, Sándor 
Pálnak. A beszédek közben Abraluvmson fő- 
kántor énekelt zsoltárt. Utolsónak az összes 
szabad gazdasági érdekképviseletek nevében 
Hegedűs Lóránt lépett a ravatalhoz. Költői, 
szárnyaló beszéde alatt, szem nem maradt szá
razon .

— Itt állok melletted, — kezdette — mint 
annyiszor az utolsó évtizedek küzdelmeiben. 
Itt állok tántoríthatatlanul. Talán — úgy ér
zem — egyike vagyok ama kevés utolsóknak, 
aki még a te korszakodból megmaradt. Itt ál
lok, jó barát, a magyar szabad, gazdasági 
érdekképviseletek nevében rendületlenül, hogy 
nem reszkető kézzel, de lelkesedő lélekkel te
gyem le az ősök erejének, a jövendő remény
ségének a magyar szabadság tiszta és mocsok- 
talan eszméjének dicsőséges zászlóját a te ko
porsód fedelére.

Amikor Hegedűs Loránd befejezte beszédét, 
újból felzúgtak az orgona mély hangjai. A 
halottyiVők vállukra emelték Sándor Pál ko
porsóját. A kórus gyászdalaitól kísérve, meg
indult a halott utolsó útjára. A négylovas ha
lottvivő kocsi előtt három kocsi vitte a meg
számlálhatatlan koszorúkat, amelyek között ott 
volt a család és jóbarátok megemlékezésén 
kívül

a magyar országgyűlés képviselőházának
és Budapest székesfőváros közönségének 

koszorúja is.
A dús pompájú, hatalmas méretű koszorúk 
mellett, apró kis virágcsokrok, mintha csak 
jelképezni akarnák, hogy Sándor Pált egyfor
mán gyászolják kicsik és nagyok, dúsak és 
szegények.

A templomból kiözönlő közönséghez hozzá
csatlakoztak az utcán várakozók és elindult a 
menet a Dohány-utca gyászfátyollal bevont 
utcai lámpák, pislogó fénye között. A kopor
sót a jelenvoit családtagok, hitközségi vezetők

mindenütt csak 
ő a legszebb!

Nem gazdag, 

drága ruhája sincsen.
És mégis — 

mindenki leg

szívesebben csak vele 
táncol.

Csodálatosan szép haja 
mindenkit elbűvöl!

KAMI LLOFLOR
A szőkéknek készült alkálimén 
tesKamílloflor Speciai Shampoo 
megtartja a haj természetei, 
aranyos fényét és azt visszaus-
rózsóljo, ha már eltompuftvol»v».

BRUNETAFLOR
A lőtét hajnali kélzütJ aBtáti ásó
iéi Brunotóflor Spéciül Shamps* 
ragyogó mély fényt ad éj o sö
tétbarna színárnyalatokat soha 
nem sejtett pompában juttotp 

érvényre.
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és a sokezer főnyi gyászoló közönség gyalog 
kisérte az út egyrészén. Csak a megtört özve
gyet hagyta el‘utolsó ereje is, orvosai kocsiba 
ültették.

Két óra felé járt az Idő, amikor s vége
láthatatlan gyászmenet megérkezett a rá

koskeresztúri izraelita temetőbe.
A díszsírhelynél, amelybe Sándor Pál földi 
maradványait elhelyezték Groszmann Zsig-

egylet nevében Krdmer Miksa elnök búcsúzott 
a halottól. Utolsónak Balkányi Kálmán dr., az 
OMKE igazgatója, a vezetése alatt álló testü
let tisztviselői nevében búcsúztatta el elnökét.

Sorra hullanak a rögök Sándor Pál köp 
jára. Lassan oszladozni kezd a gyászkíséret i
a temetőből visszatérő emberek szívében sajog 
a veszteség, amely az egész magyar közéletet,
egyik legtisztább vértezetű harcosának elmú
lásával érte.rpond rabbi mondott imát, utána a zsidó Szent-

D r é f j i  I m r e
d r á m a i  t e m e t é s e

Ateilc ott voltate a vég tisztességen és afciU &éányoztaK
Ttréhr Imre özvegye e lá ju l t  a s í rn á l

Vasárnap délben temették el Dréhr 
Imrét a Farkasréti temető halottashézá- 
ból.

Tiszta, napsütéses februári napon az 
emberek ezrei mentek ki a temetőbe, 
amely Európa egyik legszebb fekvésű 
temetője. A  halottasház nagy térségén 
helyezkedtek el a gyászolók, férfiak, nők, 
gyermekek, gazdagok, szegények,

főleg sok egyszerű, szegénj család.
Ezek közül nemcsak a nők, hanem meg
lett férfiak is sűrűn törölgettók könnyei
ket. Egyébként mindenki néma maradt, 
nem suttogtak, mint ilyenkor szokás, az 
elhunyt érdemeiről, jószivéről hangot se 
ejtettek, nem találgatták, az izgalmak 
ölték-e meg, vagy az eddig ismeretlen 
altatópor, „Szive áldozata lett", — ezt hal
lottuk, de ezt is kívül a temető kapuján, 
melyen ott ragyog: „Féltőmadunk/ “

A halottasház főbejáratán, magasan he
lyezték el a nagyszentmiklósi Dréhr-csa- 
lád ősi címerét. Oroszlán ágaskodik, egyik 
mellső lábában a fölemelt kard, másik
ban kereszt. S a elmer alatt fekete betűk 
hirdették:

„Fagyszent.miklósi dr. Dréhr Imre v. 
államtitkár, élt 47 évet, meghall 1036 feb
ruár 6-án.

Féltizenkettőkor kijött a halottasházból 
— bátyja koporsója mellől — vitéz Dréhr 
Endre huszárőrnagy, minden rendben-o.

Még egy koszorút hoztak és még három 
virágcsokrot.

Összesen 34 koszorút — egyik szebb
és hatalmasabb, mint a másik — he

lyeztek el a ravatalon.
Az utolsó ,Jstcn hozzádok“ megrendítőek.

Szerető Jankád: — A viszontlátásra!
Bánatos szülei: — Felejthetetlen Im

rénknek.
Strausz István dr. családja: — Isten 

kegyelme nyújtotta részedre az örök élet 
szent békéjét.

Gál Imre dr. és Dusánig István dr.: — 
Drága Imrénk, tovább küzdünk!

Koszorút küldtek a párizsi magyarok, 
akikért éveken át annyit, tett. Dréhr, 
mint aktív államtitkár. Most ragyogó 
betűkkel Ígériks

— Nem felejtünk soha...
Koszorút küldött az Otthon írók is Hír

lapírók Köre, a Budapesti Labdarúgók 
Alszövetsége s a Magyar Labdarúgók
Szövetsége, melynek örökös tiszteletbeli 
elnöke volt az elhunyt. Rassay Károly, 
Salusinszkyék küldtek még koszorúkat, 
aztán a testvérek, a rokonok, — és hány 
százan mégse adták le az utolsó üdvöz
letét azok közül, akikkel Dréhr Imre tett 
egy kis jót.

Feltűnt, mily sokan hiányoztak azok
közül a politikusok közül, akikkel év

tizedeken át együtt küzdött,
jó barátságban és elvhűségben és akik, 
most mégis távolmaradtak a végtisztes
ségről. Legfőképpen hiányoztak a keresz
ténypárt politikusai. Ellenben ott láttuk 
Strausz István dr. markáns fejét, holott 
ő most gyógyult fel életveszélyes beteg
ségéből. Szinte legelőször érkezett érdi 
Kraitsz Simon, György fiával és dr. Salu- 
sinszky Gyulával. Az „elnök úr" szemei
ből könnyek hullottak, majd megsitno- 
gatta a koporsót.

Megjelentek: Friedrich István volt mi
niszterelnök, Scitovszky Béla, Ugrón Gá
bor, volt miniszterek, Gogoléi: József 
nyug. miniszterelnökségi államtitkár 
Béldy Lajos vezérkari ezredes, Ripka Fe
renc nyugalmazott főpolgármester, Far
kas Elemér kormánypárti, Peyer Károly, 
Rassay Károly ellenzéki képviselők. A 
Magyar Labdarúgók Szövetségének vezér
kara Usetty Béla képviselővel és Zsarnó- 
czay Jánossal az élén, az Újságírók Egye
sületének és Szanatórium Egyesületének 
vezetői Márkus Miksával az élen, Weis 
István vezérigazgató az OTI, Hindy Zol
tán vezérigazgatóhelyettes a MABI kül
döttségének az élén. Navratil Dezső egye
temi tanár, Bún József kincstári főtaná
csos, Fenyő Miksa és Alapi. Gyula, a 
GYOSZ igazgatói, Szcntpétery István dr. 
miniszteri tanácsos, Szrubián Dezső, 
Barla-Szabő József. Hordnszky Dezső, 
Gál Jenő dr. és Dusárdy István dr. az el
hunyt védőügyvédjei, Magyar Pál, Janits 
Dezső dr. főorvos, Zi nimer Ferenc, Rács 
Vilmos dr.. Sümegi Vilmos, Lukács Jó
zsef, a Drasche volt vezérigazgatója, több

ferencrendi szerzetes és több száz szegény, 
akiknek az elhunyt, úgylátszik, nagyon 
fog hiányozni, mert végig sirták-könnyez-
ték a gyászszertartást.

Pont 12 órakor kezdődött a gyászszer
tartás, amit a szentferencrendi P. Bonért 
Valér végzett, két pap és hat ministráns 
élén. A ravatali terem lépcsőin helyezked. 
tek el a temetkezési vállalat díszruhás 
emberei, akik

bársony párnákon tartották Dréhr 
Imre kitüntetéseit,

többek közt a Il ik osztályú magyar ér
demkeresztet, a Jeruzsálemi Szent Sír 
Lovagrend nagy- és közép-keresztjét, 4 
Máltai Katonai Lovagrend nagykereszt
jét. Az egyházi szertartás után a négj) 
fekete tó által vont kocsira tették az 
aranyszínű koporsót, majd az alig 1Ó0 
lépésre fekvő Dréár-családi sírboltba* 
csendes iina közben, leeresztették.

Eddig a pillanatig bírta idegekkel a 
megtört özvegy.

Amikor egy csokor hóvirágot és ne.
felejtset, majd göröngyöt a koporsó
után dobott, megingott és ájultan 

rogyott a családtagok karjaiba. 
akik autóiba emelték és hazavitték.

Dréhr Imre öreg szüleinek háziorvo.
suk megtiltotta, hogy a végtisztcssé- 

gén résztvegyenck,
ami helyes intézkedés volt, mert, a szülők 
kétségbeesett fájdalma oly nagy, hogy 
főleg az édesanya állapotáért az orvosok 
aggódnak.

Gál Jenőtől cs Dusárdy Istvántól töb
ben kérdezték a temetőben, mi lesz 
ezután?

— Megüzentük Dréhr Imrének a ko
szorú szalagján, hogy tovább küzdünk, 
— felelték. — Tovább folytatjuk a harcot, 
mert reméljük, hogy az újrafelvétel reha
bilitálja a sokat szenvedett embert.

i T t e V ^ d é s
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Sím és
a tóíi aiUHfaátéí

Szín: A  jégpálya előtt találkozik Stux és 
Fux. Az utóbbi autóból száll ki.

FUX: Mi újság, Stux úr? Mit csinál itt? 
STUX: Nézd csak ... Autón jött?
FUX: Bizony. Két hét óta új szirénára 

van. . .
STUX: Maga csirkefogó! És már autója is 

van?
FUX: Nem értem ezt a kérdést.
STUX: Na csak ne tetesse magát. . .  És 

Inondja, azzal a kis molett szőkével szakított 
FUX: De mi jut magának az eszébe?! 
STUX: Az is megvan és egy új szirénnel 

is kikezdett? És már autót is kapott önagy' 
ságától ?

FUX (mérges): Hallja, ne kezdje azonnal 
Bz ugratást! Az új dudámról beszélek!

STUX: Duda? Azzal még dicsekszik. Az 
már a négy hónapos kisfiamnak is van .. 

FUX: Hogy-hogy?
STUX: Egész nap a szájában van a mu 

tatóujja. Azt dudálja. . .
FUX: Hallja, ne hozzon ki a sodromból 

Inkább mondja, mit szól a olimpiához?
STUX: Most kiről beszél? A molett szőké

ről, vagy az új szirénről?
FUX: Nem érti? Az olimpiáról beszélek! 
STUX: Azt hallottam, csak nem tudom, 

hogy milyen lehet az az Olimpia nevű nő, 
akiről szó van . . .

FUX (dühös): De nem nőről van szó, maga 
szerencsétlen, hanem a téli olimpiáról, ami 
most nyilt meg Garmisch-Partenkirchenben. 
Már az első nap nagyon megvertük a bel
gákat.

STUX: Maga is kinn volt?
FUX: Dehogyis voltam!
STUX: Akkor hogyan tudott verekedni 

belgákkal ?
FUX: Értse meg, a Jéghcki-mérkőzésröl 

van szó!’ Abban verték meg a magyarok 
belgákat.

STUX: Ml az a jéghoki tulajdonképen? 
FUX: Várjon, mindjárt megmagyarázom. 

A  pakkok után futnak. . .
STUX: Leejtették a pakkokat, hogy futnak 

utána?
FUX: Nem ejtették le, maga szerencsétlen, 

hanem a pakk gurul.
STUX: Hogyan tud egy csomag csak ügy 

elgurulni ?
FUX (dühöng): Elgurult a maga esze, de 

már régen! Nem csomagról van szó, hanem 
a korongot nevezik pakknak, amit a jég- 

hokizók vernek.
STUX: Mivel verik?
FUX: Bottal.
STUX: Szóval mégis csak verekednek.

De mért vernek egy ártatlan pakkot?...
FUX: De értse meg, ez a játék! A pakkot 

be kell ütni a kapuba.
STUX: Szép kis játék. Nálunk a fűszeres 

felküldi egyenesen a lakásba és nem veri be 
bottal a kapun. . .

FUX: Miről beszí! már megint, maga bor
zalmas ember?

STUX: A csomagról, amit a fűszeres fel 
küld, ha rendelünk . . .

FUX (vörös a méregtől): Na elég volt 
ebből a témából! Hiszen magának halvány 
fogalma sincs a jéghokiról! Pedig tudja, mi
lyen szép ez a téli olimpia?

STUX: Most már kezdem érteni... Jég 
van biztosan a pakkokban, amit vernek . . .

FUX: Slussz! Megtiltom, hogy erről többet 
beszéljen! Van ott más sport is. Mükorcsolyá- 
zás, sl, no és a legszebb, a bob,

STUX: azt mondta, hogy: Bob?
FUX: Igen. Az, ami lecsúszik.
STUX: Miért mondja csak úgy egyszerűen, 

hogy: Bob, amikor valójában Bob herceg?... 
FUX: De mi jut az eszébe?
STUX: Hát nem Fedák Sáriról van szó? 
FUX: Hallja, ne őrjítsen meg!
STUX: De hiszen maga mondta, hogy ar

ról a Bob-ról van szó, amelyik lecsúszott. . .
FUX (kétségbeesve): De maga szerencsét

len flótás, az amerikaiak kedvencéről van 
szó!

STUX: Tudom, Fedálcot egyidőben szeret
ték Amerikában. . .

FUX: Tudja mit, elég volt ebből a gyö
nyörűségből, hogy magával vitatkozzam. De 
büntetésből, hogy igy felbosszantott, most 
kénytelen lesz nekem egy jótékony adományt 
adni. Gyűjtök ugyanis a süketnémák részére. 

STUX: Tessék, itt van egy csekk ...
FUX: De hiszen ez a csekk nincs aláírva! 
STUX: Persze. Névtelen adakozó akarok 

maradni. . ,
LASZLÖ FERENC

ŰJ gramofonlemezek. A gramofonkedvelő közönség
nek nagy örömet szerzett, hogy a legfinomabb sel- 
lafc-anyagból készült nagy. 25 cm-es, remek fölvételü 
Sternberg-lemezeket 2 P 98 fillérért árusítják. Ezek 
a közkedvelt lemezek kizárólag a Sternberg-hangszer- 
gyár Rákóczi-út 60. szám alatti zenepalotájában kap
hatók. Megjelent Vajda Károly, a nagyszerű jazz- és 
tangóénekes előadásában, a világhírű .Lantos-zenekar 
kíséretével: Peches ember ne menjen a jég re;  ügy 
fáj a szerelem. — Tudom, hogy van neki; Pardon, 
szép asszonyom. — Nyáron a párom egy vadevezős; 
Kicsi lány. — Sötét a Volga; Mit tudok én a bol
dogságról. — Magának nem hazudó!:; Hisz maga 
boldog lehet még. — Kedvesem : Mondja Tériké. — 
Periférián  és a többi vérpezsdítő új táncsláger.

Mozdítsa elő szervezetének tisztogató munkáját 
I>annol hashajtó használatával. A Darmol tisztítja a 
vért és szabályozza az emésztést. Eredeti csomagok
ban kapható gyógyszertárakban.

N em  adok  többé pisztolyt 
K aszab A n n a  k ezéb e  —  m ondja 
E rdély i M ihály szín igazgató

Beszámoltunk a Magyar Hétfő legutóbbi 
számában arról a „ fegyeveres“  incidensről, 
amelynek főszerepét Kaszab Annára, az is
mert színésznőre osztotta ki a balszerencse. 
Kaszab Annát Erdélyi Mihály egyik színhá
zában, az Erzsébetvárosi Színházban — 
mint megírtuk — próba közben sajnálatos 
baleset érte. Színpadi pisztolya olyan szeren
csétlenül sült el, hogy a művésznő jobbkezé
nek középső ujját összeroncsolta. A színész
nő elmondta munkatársunknak, hogy pert 
indított a színház vezetősége ellen, mert vé
leménye szerint a baleset a rossz színpadi 
pisztoly okozta. *

A különös ügyhöz most Erdélyi Mihály 
színigazgató is hozzászólt.

— A pisztoly nem volt rossz, — mondotta 
— az egyik legjobb fegyverkereskedésben 
vettem. Ami pedig a művésznő nyilatkozatá
nak azt a részét illeti, hogy színházamban 
r.em volt mentöszekrény, erre csak azt mond
hatom, hogy én a sajnálatos baleset után 
megkérdeztem színházam tagját Nádor Je
nőt, aki a baleset alkalmával Kaszab Anná
val együtt próbált, hogy miért nem vették 
igénybe a mentöszekrényt, Nádor azt felelte, 
hogy a színpadon tartózkodókat annyira 
megrémítette .a színésznő kezéből ömlő vér, 
hogy elvesztették a fejüket. A balesetet 
egyébként úgy magyarázom — mondta Er
délyi —, hogy a művésznő mikor egyik ujjá- 
val megnyomta a ravaszt, a másik ujját a 
fegyver csövére szorította, ahol a füst és foj
tás kimeneti nyílása van.

Kaszab Annának a színház ellen indított 
perére elmondta a színház igazgatója, hogy 
amennyiben elvesztenék a pert, a biztosító' 
tói megkapják a kártérítést.

— Amennyiben ugyanis — folytatta Er
délyi Mihály — elveszíteném a pert, azonnal 
fellépek a biztosítóval szemben, végtére miért 
fizetem a szavatossági biztosítást?

Elmondotta még Erdélyi Mihály, hogy Ka
szab Anna valóban az Ember tragédiája Éva 
szerepére szerződött eredetileg hozzá, de 
Madách remekművének előadásától el kel
lett tekinteniük.

— Miért f  — kérdeztük.
— Kérem — felelte a jókedélyü Erdélyi 

Mihály —, rossz tapasztalataim voltak az 
ilyen nemzetiszínházi darabokkal kapcso 
latban. Mikor a Süt a nap-ot játszottuk az 
Erzsébetvárosi Színházban, megkérdeztem az 
első felvonás után az egyik nézőtől, miért 
vannak ilyen kevesent .Mert az ilyesmit a 
Nemzetiben olcsóbban megnézhetjük!”  — fe 
lelte legyintve a kérdezett. Mivet pedig én 
ilyen közvetlen modorban diskurálok a né
zővel és sokat adok a véleményére, gondol 
tam, jó lesz Az ember tragédiája bemutató 
sától is elállni.

Ezután a kedélyes kitérő után a követke
zőkben fejezte be szavait Erdélyi Mihály:

— Remélem, hogy Kaszab Anna, miután 
kitűnő színésznőnek ismerem, felgyógyulása 
után játszik még az én színházamban. De 
pisztolyt nem adok a kezébe. . .

(h. f.)

B é r e l j e n  i r ó a é p e f
O lcsó  b i r l c l  Q 2 B H B H
K c S e s a  J á n o s

Pestújhely, Nándor-u. lO. T el.: 185-35

>11 ÚJSÁG
A SZÍNHÁZI FRONTON?

— Sajaos, a bizonytalanság még mindig 
nem szűnt meg néhány színházunk körül. A 
Fővárosi Operettszínház sorsa még mndig nem 
dőlt el és bár száz terv is felmerült már, és 
ezerféle kombinációról beszélnek, úgy az új 
igazgatók személyét, mint a színháznyitó da
rabot illetőleg, még mindig nem bizonyos 
semmi. Az sem, hogy csakugyan lesznek-e 
még az idei szezónban előadások a Fővárosi
Operettszínházban__Még bizonytalanabb a
Royal Színház és a Bethlen-téri Színpad sorsa, 
.amelyek sötétben, gazdátlanul néznek bele a 
villanyfényes pesti estébe . . .  Bizony, szomorú 
ez, mert ismét sok színész maradt kenyér nél
kül, még hozzá, sok kitűnő színész is . . .  Vé
gül a Király .Színház körül is furcsa zavarok 
vannak, de itt remélik, hogy átvészelik szeren
csésen a kritikus napokat. . .  Majd meglát
ju k ...

m i l y e n  Má r k u s  l á s z l ő
Í  J DARABJA?

— Márkus László, úgyis mint Író, úgyis 
mint publicista és nem utolsósorban, mint az 
Operaház igazgatója olyan rokonszenves egyé
niség, hogy igazán nem szívesen írjuk le az 
igazságot: új darabja, aa Agis tragédiája, bi
zony nem egyéb, mint egy szinte univerzális 
tehetségű művészember nagy tévedése. Ha 
csak szatíra lenne ez a darab, akkor még sok 
lehetősége lenne arra, hogy közelférközzék a 
mai közönséghez, hiszen két évezred előtti 
eseményekben is a maiakra ismerünk. De 
Márkus László érthetetlenül tragédiát akart 
anyagából mindenáron formálni és ez a tragé
dia, sajnos, nem érdekli a közönséget. Még a 
Nemzeti Színház publikumát sem. Az előadás 
is felemás. Bajor Gizi most is kiváló, (Jray is 
jó a legtöb jelenetben, pompás Rajnai is, de 
Titkos Ilona ezúttal nem egészen találta meg a 
hangot, éppígy Lehotay sem. Polgár Tibor kí
sérőzenéje érdekes munka, a díszletek kevésbé 
sikerültek.

MAS SZÍNHÁZI HÍRE?
— A legfrissebb és legérdekesebb hírem 

bécsi. Ma, vasárnap este volt a bécsi Operá
ban Hubay Jenő „Karcnina Anná"-jának ün
nepélyes bemutatója. Mint a késön este befutó 
telenfonjelentések mondják, igazi „theatre 
páré”  volt ez a mai Bécsben és a magyar te
hetség újabb diadala. Mindenki ottvolt az ün
nepélyes bemutatón a bécsi Operaházban, aki 
számít valamit az osztrák főváros társadalmi, 
politikai és művészi életében és az egész este 
folyamán nem győzték eléggé ünnepelni a ki
tűnő Hubay Jenöt, valamint a címszerepet 
éneklő Németh Máriát. De a többi szereplő: 
Kalenberg, Bissuti, Schipper, Maiki és Allets- 
gruber is kivették részüket a sikerből. A fé
nyes színházi est után folytatódik Hubay Jenő 
ünneplése.

vitele. A kísérlet pompásan sikerült és telje
sen igazolta Bárdost, a biztoskezű színpad 
embert. Jeanne D’Arc alakja új színt kapott 
Bulla Elírna törékeny figurájában és a pa 
rasztlány realizmusát, valamint a szűz át 
szellemültségét egyformán érzékeltetni tudta 
alakításában. Mellette egységes és pompás az 
együttes, melynek főalakjai Páger, MihMyfi, 
Toronyi, Baló, Nagy, Boray, Fenyő, Gárday, 
Baróthy, Rubinyi, valamennyien pompás tör
ténelmi portrék. Külön elismerés illeti Gara 
Zoltánt, aki díszleteivel majdnem a lehetet
lent oldotta meg, a kis színpadon hatalmas 
távlatokat tudott megnyitni. A siker komoly 
és megérdemelt

KÉRÜNK VÉGÜL EGY 
DERŰS ESETET!

— Parancsoljanak. A művésznő kislánya
megkérdi édesanyjától:

— Mondd anyukám, nehéz dolog egy titkot 
megőrizni ?

Még mielőtt a mama felelhetne, közbeszól 
egyik barátnője, alti történetesen jelen van a 
kérdés elhangzásakor:

— Ne a mamádtól kérdezd angyalom, mert 
ő még sohasem próbálta. . ,

Olvasóink figyelmébe! A Magyar Hétfő 
telefonszáma hétköznap 25—0—90, vasár, 
nap 44—4—00 és 44— í—05.

Báli hírek

HOGYAN TETSZETT A BELVÁROSI 
SZÍNHÁZ SZENT JOHANNÁJA?

— Ez a felújítás Bárdos Artúr művészi és 
sok tekintetben új elgondolásra rendezésében 
díszére válik a Belvárosi Színháznak. Ért
hető, hogy Bárdos már régen ambicionálta 
Bernard Shaw „Szent Johanna” -jártak rende
zését, mert hiszen kevés érdekesebb darabot 
találhatott volna és annyit vitatkoztak már 
esztétikusok, színházi kritikusok erről a da
rabról, hogy külön izgalom annak színpadra-

VíiMitas-bal. A Magyar Keresztény-szociális Vasutasok Országos Gazdasági Egyesülete (VOGE) lírt: február hó ló-én, szombaton, es!i 9 órai kezdettel Segélyalapja javára a Pesti Vigadó összes termeiben nagy \usulas-Iialt rendez. A 2U tagú cigányzenekart a hírneves és közkedvelt cigányprímás Kóczé László és : vezetik.  A 20 tagú művész jazz-zenckart a külföldön is elismert kiváló karnagy Kóczé Antal üvula A-z , ‘d' 1 VOGL-hál az ifjúság nagy találko-• • érőiké d,Si tTCriSen's H  “ ‘ királynő válasz-cru kcs dijakkal. A  beJ^pöjeuvck. órai* személv jegy előreváltva 2.40 P. a báli p?nztórnál sa-udi jegy 3 személy részére előreváltva ti.— p, a pmz- tarnal 1 . Tekintettel a rendkívüli nagv érdeklő- H n í ' r n *  a, minél előbb előre megvál-]: bal' meghívó és belépőjegy kapható az Egve--t központi pénztáránál (Budapest, V I I . .  Kenyérmező-utca 6, Telefon -45-2-51) naponként 9— 19 óráig.
A böröndüsök láncestélye. A Magyar Bőrön- 

dosok és Bőrdíszműves Iparosok Országos Szö
vetsége február 22-éu este 9 órai kezdettel a 
Park szálloda dísztermében táncestélvt rendez 
Belépőjegy személyenkint 1.50 pengő", család
jegy 3 pengő.

]■ arsárig a fánksütés ideje. A farsangra 
való tekintettel a Honvéd-utca 22. sz. alatti 
Elektromos Kiállításon a hetenként szerdán 
d. u. ,:(i órai kezdettel tartandó bemutató elő
adáson és a minden hétfőn, csütörtökön és 
pénteken d. e. V-.10 órakor kezdődő főzési gya
korlatokon szalagos farsangi fánk sütését is 
bemutatják. Részvétel, ruhatár díjtalan. A ki
állítás nyitva: d. e. 8—2 és d. u. 4—7 óráig.

Dalos bál. Február 25-én rendezi a Magyar 
Dalcnchesek és Előadók Társasába a farsang 
leghangulatosabb estélyét ’ a Dalos-bált, az 
Ostendcbcn. A száztagú rendezőség ezer szóra
koztató ötletet valósit meg a közönség mulat- 
talasára. A bál számos meglepetése közül leg
érdekesebb a műsor, amelynek keretében a 
rádió kedvencei tépnek fel. Meghivóigénylés, 
felvilágosítás a báliroddbun: Rákóczi-út 20. 
Telefon: 43-0-02.

Heti filmpremierek
METRÓ: Barátságos arcot kérek címmel 

került bemutatásra Szőke SzakáUnak, a 
kitűnő filmkómikusnak első magyar han
gosfilmje. Szőke Szakáll ebebn a filmben sem 
tagadta meg magút, ellenállhatatlan humo
rával, ezer ötletével és mókájával állandó 
derültségben tartják a nézőteret. A  nagy mu- 
lattatón kívül egy igen kedves színésznővel, 
Szörényi Évával ismerkedünk meg, aki biz
tató Ígérete a magyar filmnek. Jók voltak 
még Páger Antal, Ráday Imre, Mátrai Erzsi 
és kellemes feltűnést keltett Fenyvessy 
Éva ragyogó táncszámával, amelyet Békássy 
Istvánnal táncol. Kisebb szerepekben Med- 
gyaszay Vilma, Makláry Zoltán és Keleti 
László érdemelnek dicséretet. Karinthy Fri
gyes és Mihály IstváD szövegkönyve, amely
ből Váry Pál írt forgatókönyvet, minden Bi
káimat megadott arra, hogy jól szórakoznék 
a közönség. Kardos László mozgalmasan és 
színesen rendezte a filmet.

FÓRUM: Benjamino Giglinek, az énekmű
vészet reprezentánsának első hangosfilmje 
került mozivászonra, amelyen töretlen fény
nyel ragyogó lágy tenorhangja, épp úgy 
magával ragadja a közönséget, mint a szín
padon. Gigli a filmen is bebizonyította, hogy 
nemcsak kitűnő énekművész, hanem jő szí
nész Is. Partnere Magda Bchncider, drámai 
szende szerepében méltó partnere a nagy 
tenoristának. Gigli, szárnyaló hangján ke
resztül pompásan érvényesülnek Verdi, Puc
cini, Wagner és Flotow nagy áriái, amelye
ket Genina, a film rendezője mozgalmas és 
érdekes cselekmény keretébe állított be. Az 
operaáriákat nemcsak a filmen beállított tö
meg tapsolta meg, hanem a nézőtéren ölő 
publikumból is önkéntelenül minden énekszám 
után robbanó tapsot váltott ki. Zenei él
mény Giglinek, a világhírű énekesnek első 
filmje.

ROYAL APOLLÖ: Gái dahadnagy címmel 
került bemutatásra egy zenés-énekes vígjá
ték, amelynek főszereplői Gustav Fröhlich 
és Lydia Baarova. Gustav Fröhlich végig 
fenegyerekeskedik szerepében, hogy meghó
dítsa szerelmesét, az angol ladyt. Ez sikerül 
is neki. Ebben az osztrák filmben coctail- 
szeríi keverékben romantikát, szerelmet, ele- 
gánciát és vidámságot nyújtott az Író és 
rendező. A közönség tetszéssel fogadta ezt a 
vidám bécsi filmet.

URÁNIA, DÉCSI, CORSO, ÁTRIUM film
színházaik mutatták be Fekete rózsák cím
mel Willy Fntsch és Lilian Harvey legújabb 
német filmjét. Lilian Harvey hollywoodi si
kertelen filmezése után, megmutatta ebben a 
darabban, hogy európai Ízlésű filmszínésznö. 
Nemcsak gyönyörűen táncol az orosz tán
cosnő szerepében, hanem egyes jelenetekben 
mint színésznő is megállja a helyét. Willy 
Fritsch férfias és egyszerű alakítást nyújt a 
forradalmár szobrászművész szerepében. A 
két főszereplőnek méltó keretet nyújt a sö
téttónusú izgalmas dráma, amely történelmi 
epizódja a finn szabadságharcnak. Paul Mar. 
tin rendező elektromos lüktetésű tempóban 
és drámai effektusokban bővelkedő izzó fe
szültségben pergeti le szemünk előtt a cse
lekményt. A Fekete rózsák komoly és érté
kes müve a német filmgyártásnak.

PALACK: A Szfinx cimü grand-gulgnol- 
zsánerü bűnügyi dráma került bemutatásra, 
amely természetesen happy-enddel végződik. 
Az  ̂izgalmat és az érdekességet Líonel 
AtreiTlnak, Lón Chaney-i hátborzongató Já
téka adja meg. Maga a téma kissé ponyva- 
izü.

OMNTA, CITY: Zöld pokol elmen mutatta 
be a népszerű amerikai színésznek, Jack 
Holtnak új filmjét. A darab témája tipikus 
amerikai, sőt némafümen is láttuk. Most 
kissé áthangszerelve került mozivászonra. 
Jack Holtnak alkalma nyílik, hogy kitom
bolja magát a repülőtiszt szerepében és re
pülőbravúrokat mutasson be. Természetesen 
mindent a nőért! Ez sikerül is neki. Aki sze
reti az ilyen exotikus helyeken játszódó ka
landos filmeket, az maradéktalanul élvezni
fogja._______  ( v )

A „KIS ÚJSÁG”  HÍRSZOLGÁLATA 
KITŰNŐ.

Ir f tH Ó n iű fotthonába’ iizletébe:
SD U g jG J IC B  irodájába legolcsóbban 
ÉDES ÉS DECSY'üé! vehet. Irógépjavi- 
tás, karbantartás, kellók, alkatrészek leg- 
jutányosabb árban. VII., Ahácla-u. 13.

TELEFON ■ 4 4 2 -2 4 .

CSAK EGY ÉJSZAKÁRA.
Pénteken mutatták be a moziszakma közön

sége előtt az első magyar hangos filmdrámát 
»,tafé Moszkva** címmel. Az izgalmas és drá- 
mai hatásokban bővelkedő eredeti magyar 
filmdrámát Tamás István irta és Székely 
István rendezte. Szereplői egytől-cgyig a ma
gyar színpad és film reprezentánsai: Tőkés 
Anna, Csortos Gynla, Kiss Ferenc, Vértess La- 
jos, Juhász József, akik igazi művészetet pro
dukálták a szerepekben. Igazi művészi film ez, 
amely a magyar filmkultúrának egy újabb 
jelentősebb állomását jelenti. Külön meglepe
tés volt a bemutató közönség részére a „Csak 
e?y  éjszakára“ című eredeti sanzon, amelynek 
előadásával Tőkés Anna élénken emlékeztetett 
a nagy francia dizözre, Yvette Gilbertre. A 
dal mély hatást tett a megjelentekre és utána 
spontán hatalmas tapssal szerette volna meg- 
ujraztatni Tőkés Anna énekszámát a szakbe- 
luntató közönsége. Az első magyar filmdráma 
a biztos müvÓBzi siker jegyében indul útjára.
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Százezer főnyi közönség előtf 
Pfnür (Németország) nyerte 
a lesikló világbajnokságot

A favorit Bírger Ruud negyedik lett
A -lágyát Hétfő külön hírszolgálatának jelentései Garmisch-Partenkirchenből

Garmisch-Partenkirchen, febr. 9. 
Vasárnap reggel különvonatokon és 

társas-gépkocsikon körülbelül
százezer ember érkezett 

a téli olimpiai játékok színhelyére. Ra
gyogó napsütés, felhőtlen égbolt terült el 
az óriási nézőközönség fölött Már a kora 
reggeli órákban megindult a népvándor
lás ki a hegyekbe a 3ípálya mellé.

Az előkelőségek között a célban ott volt 
B l o m b e r g  tábornok hadügyminiszter 
és von T s c h e m m e r  u n d  O s t e n  ve
zetésével a jéghoki egész nemzetközi ve
zérkara. A célban kapott helyet N a g y -  
s z ó  m b a t h y  Miksa altábornagy, vala
mint vitéz G ö m b ö s  Ernő, a miniszter- 
elnök fia, aki szabadságát itt tölti, vala
mint J á n o s s y Zoltán, a magyar olim
piai sajtóattasé. S z a p á r y  Marianna 
grófnőt, aki a hölgy-síverseny egyik leg
esélyesebb jelöltje volt, de balesetei 
miatt nem vehetett részt a versenyben, az 
újságírók felvitték az előkelőségek közé. 
A grófnő ugyanis csak féllábon ugrálva 
és más nyakába kapaszkodva tud járni. 

Blomberg tábornok azonnal maga 
mellé ültette és megengedte, hogy le
fényképezzék a magyar grófnővel 

együtt.
Délelőtt 11 órakor kezdődött a műsikló- 

verseny. A pálya hossza 600 méter, ame
lyen 35 úgynevezett kaput helyeztek el. 
Az indulási hely és a cél között 200 mé
ter a szintkülönbség. A pályamentén vé
gig hangerősítők láthatók, amelyek állan
dóan tájékoztatják a közönséget. Minde
nütt a legnagyobb rend tapasztalható. A 
hangerősítő pontosan jelzi az egyes ver
senyzők indulásának percét és eredmé
nyét, de még arra is van ideje, hegy az 
óriási tömeg magánügyeivel törődjék.

Igv például nemegyszer hallani olyan 
felhívást, hogy X. Y. azonnal utazzék 
haza, mert megbetegedett a kisgyer

meke.
Pontban 11 órakor ágyúlövés hirdette 

B i r g e r  R u u d  indulását, aki elsőnek 
futott végig a pályán. 56 versenyző kö
zül a három magyar feltűnő jő  eredményt 
ért el. S z a l a y  az első futamban 13, a 
másodikban pedig 12-ik lett. Amikor vé
gig futott a pályán, a célban igen nagy 
ünneplésben részesítették.

11 óra 30 perckor indult Cs ik  Imre. A 
pálya első részén nagyszerűen haladt, de 
a harmincadik kapunál kissé kicsúszott 
és így 100.5 pontos eredménnyel ért 
célba. 11 óra 47 perckor indult K ő v á r y .  
Hasonlóképpen a pálya elején siklott leg
jobban, majd azon a helyen, ahol Csik is 
időveszteséget szenvedett, elbukott és így
104.8 mp. idővel ért célba. A legnagyobb 
meglepetést 11 óra 52 perckor a 31-iknek 
indult S z a l a y  okozta, aki 87.6 mp alatt 
robogott át a célon.

A közönség óriási ünneplésben része
sítette.

12 óra 8 perckor hirdette a hangerősítő 
B a l a t o n i  Levente indulását, de a kö
zönség hiába várta, mert a sérült magyar 
versenyzőt az orvosok eltiltották a sze
repléstől.

13 óra 12 perckor fejeződött be a ver
seny, amikor a felhőtlen, napsugarai 
égen feltűnt

a világhírű üdét német vitorlázó 
repülőgépe.

Á  közönség lélegzetvisszafojtva figyelte 
az elképesztő mutatványokat, melyek any- 
nyira elragadták, hogy még a tapsoiasrol 
is megfeledkezett.

Ekkor a bizottság már összeült es az 
56 versenyzőből a 35 utolsót kizárta.

Igen örvendetes, hogy mind a három 
magyar bentmaradt a második fű

lt, tambar.
X  második futamot 13 óra 23 perckor 

kezdték. Ismét B i r «  e r R u u d  siklott 
végig először a p á ly á n , valamivel jobb 
időt ért cl. mint először. 5 perccel 14 óra 
előtt indult C s i k  Imre. Ilién óvatosan 
haladt és ezért 128.2 mp volt az eredmé
nye. K ő v á r y  szintén C3ak arra ügye-t,

hogy ne szerezzen hibapontot a rendkívül 
jegessé vált pályán. Eredménye: 102.6 mp 
lett. S z a l a y  beérkezését ismét nagy 
ujjongással fogadta a közönség. Ideje 
89.9 mp, rosszabb, mint az első. Kőváry 
síje kétszer csúszott ki és egyszer bukott. 
Most is tele volt szeme-szája hóval, ami
kor beért a célba. Csik Imre kétségbe
esve panaszkodott, nem tudja, mi van 
vele. talán az a baj, hogy nagyon „akart” . 
A többiek azután abban állapodtak meg, 
hogy Csik Imre balszerencséjében a hely
telen viaszolásnak volt igen jelentős sze
repe.

A férfi műlesikló-verseny második fu
tamának közepe táján a hangerősítőből 
hirdették a közönségnek a sí-összetett 
verseny futamának várható eredményét. 
A közönség óriási lelkesedéssel fogadta 
azt a valószínűnek látszó számítást, hogy 
a négy német versenyző a 6 első közé ke
rül. A százezres tömeget ekkor már a 
végső eredmény és nem az egyes verseny
zők teljesítménye érdekelte.

A RÉSZLETES EREDMÉNYEK
A kétnapos lesikló-versenv alapján az 

összesített verseny eredménye:
olimpiai bajnok: Pfnür (Németor

szág) 99.25 pont.
2. Landschner (német) 96.25 p. 3. Allais 
(francia) 94.69 p. 4. Birger Ruud (nor
vég) 93.38 p. 5. Woernelle (német) 91.16 
p 6. Rudi Cranz (német) 91.03 p. 7. 
Sertorelli (olasz) 90.39 p. 8. Konningen 
(norvég) 90.06 p. 9. Fossum (norvég) 
88.12 p. 10. Durrance (USA) 87.74 p.

19. Szalay (magyar) 79.68 p.
27. Kővári (magyar) 77.05 p.

30. Csik (magyar) 72.24 p.
A jégstadionban vasárnap délután kez

dődtek meg a műkorcsolyázó verseny kö
telező gyakorlatai.

A műkorcsolyaversenynek 27 indulója
volt. Hét pontozó bírából áll a verseny-
bíróság, amerikai, angol, kanadai, finn, 
osztrák, cseh és magyar bíróból. A vasár
nap délutáni kötelező gyakorlatok ponto
zásai után az a vélemény alakult ki, hogy 

az amerikai, angol és kanadai bíró 
nyomja az európai versenyzőket. 

Vasárnap délután két kötelező gyakor
latot kellett végrehajtani a hasonélű for
dulást befelé és a hasonélű fordulást ki
felé.

P a t a k y 12-iknek indult, T a r d o n -  
f a l v i  pedig 22-iknek.

Patakynak mindkét gyakorlata jól 
sikerült,

csak harmadik gyakorlatát, a jobblábas 
ellenfordulatot siette el kissé, Tardon- 
falvi pompásan és nyugodtabban végezte 
kötelező gyakorlatát.

A magyar hölgy műkorcsolyázók vasár
nap délután edzést tartottak. A Botond- 
Iányok a Riesser-tó jegén s ugyancsak itt 
a Rotter-Szollás pár és a Szekrényessy 
testvérek is.

Hidvégy stilusmunkát végzett, a hol
land, japán és norvég gyorskorcsolyázók
kal 12 kört ment.

Küzdelem 
a jéghokki 

világ ba inokságért
Csehország—Franciaország 2:2 (0:0, 1:0, 10).

A mérkőzés rendkívül érdekes lefolyású volt. 
Kezdetben a franciák nagy meglepetésre fö
lényesen támadtak, úgyhogy Pékáruik a cseh 
kapuban sok dolga volt. A cseh kapus egy
másután tette ártalmatlanná a veszélyesebb
nél veszélyesebb francia lövéseket. Az első 
harmadban gól nem esett.

A második harmad elején már a csehek ra
gadták magukhoz a játék irányítását. Kucera 
ütötte az első gólt, később azonban a bíró a 
cseh játékost túlerélyes játékért 1 percre ki
állította.

Az utolsó harmadban érte el a cseh csa
pat Z. Jirotka révén második gólját. A fran
ciák a mérkőzés végofelé többet támadtak, 
több kedvező gólhelyzetük is volt, az eredmé
nyen azonban változtatni nem tudtak.

Ausztria—Lettország 7:1 (4:0, 0:0, 3:1)

Cs ü íö r í  ÖU ö n
f a  ta m agyar film gyártás ünnepnapja

CftfE
MOSZKVA

Az első M A G Y A R  filmdráma

Irta: Tamás István Zene: László Sándor 
Rendezte: S z é k e l y  István  
Gyártási  vezető :  Gál Ernő

F Ő S Z E R E P L Ő I :

T Ő K É S A N N A
CSORTOS GYULA, KISS FERENC
Vériess Lajos, Juhász József, Tímár József
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C s ü t ö r t ö k ö n  p r e m i e r !
Jegyek  az első hétre előreváltható k!

M o y a l  A p o l l ó
ásást

Szilveszter é ls iü i ia n
2000 ember lelkesedve tapsolt 
egy amerikai filmnek. 2000 ne
hezen lelkesedő pesti beszélt 
elragadtatva erről a f i lmről  

A címe:

ROBEIfB
Főszereplői az ördöngös lábú 1

GIHGER ROBEBS 
«>FRED ASTflIRE

A f i lm  történetének hős e:

I R E H E D Ü H R E
Mara mBgBrkGZGtt i GsStiriSMSH bemalalhaljuk
Bécsi é n m

i
I
%
A



193# FEBRUÁR !#•

1. Tschammer-Osten átveszi az olimpiai harangot. 2. Garmisch.Partenkirchenben avítják a havazás által megrongált távíróvezetékeket.

1. Felrepül az olimpiai lobogó. 2. A különféle nemzetek lobogóinak felvonulása. 3. A női lesikló-verseny győztese, a norvég Leila Schon
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1. Nemzetek felvonulása a sístadionban. Fenn: a vendéglátó ország legénysége. Lenn: a norvégek, középen Sonja Henie világbajnoknövel. — 2. Fenn: felvétel
Németország—USA, Kanada—Lengyelország jéghokimérkőzéséről

Kik jutottak 
a hoki világbajnokság 

középdöntőjébe
(jarviich~Pa-t‘tf;nkirchpv> fcbr. 9

A téi ohmpiai játékok jégkorongtomájan 
isztázódott, hogy melyik nyolc csapat jut to
vább a középdöntőbe.

Az A) csoportból Kanada (3 győzelem) és 
Ausztria (2 győzelem, egy vereség), a B)

csoportból az USA és Németország (mind
kettőnek 2 győzelme van), jut tovább. A C) 
csoport első két helyezettje Csehország (3 
győzelem) és Maggarország (2 győzelem, 1 
vereség). A P) csoportból Anglia és Sréd-

ország kerül a középdöntőbe (2—2 győzelem
mel).

A középdöntőt két csoportban játsszák le; 
mindké c-oivorból az első két helyezett jut 
tovább.
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Tizenegyesek napja a Inn iána lton
^zf n®3yes gól ufón az utolsó percben 

Toldi »rendes« gólt rúgott

Ferencváros-Budai 11 3:1 (Is!)
Úgy indult a mérkőzés, mintha a Ferenc- 

város galoppban nyerné. Azután a Budai 
il-csöol megszerezte a vezetést, ami szárnya
kat adott a csapatnak, míg a zöidfehérek ide- 
gesen kapkodtak. Már úgy látszott, hogy a 
Budai gtf.előnnyel fordul a félidőben, ami
kor Gombon bíró egy, a tizenhatoson kívül 
ej követett fault miatt,

mert a játékos a büntetőterületre röpült, 
teljesen jogosulatlanul tizenegyest ítélt 

a Budai ellen.
fdháboritő volt ez az ítélkezés, amely ép
pen elegendő ok volna arra, hogy az ilyen

offszcidről engedi el a bíró a Budait, amiből 
néni lesz baj, sőt a következő pillanatban 
már a Ferencváros rohamoz.

MÉG EGY TIZENEGYES
A 33. percben még 1:1 az eredmény. Tán

cos vezet támadást és egy centerezett labdát 
minden ok nélkül Lyka kézzel csap le a ti
zenhatoson beiül. Tizenegyes,

Sárosi lövi a kapuba és már 2:1 az ered
mény.

— —

A közönség nincs megelégedve, mert eddig 
„igazi, rendes gólt" nem látott, csak tizen 
egyeseket. A Budai kihasználja a ferencvá
rosi védelem ingadozását, bizonytalanságán 
támad és a labda már a kapuba gurul, ami
kor az utolsó másodpercben Füstös elrúgja 
onnan, óriási helyzet.

VÉGBE AZ UTOLSÓ PERCBEN
EGY „IGAZI GÓL"

Már a 45. percre fordul az óra mutatója, 
amikor Sárosi nagyszerűen emeli a védők 
feje fölött a labdát Toldi elé, aki 5 lépés
nyire áll — senki sem zavarja — s

így megszületett a mérkőzés egyetlen 
komoly gólja.

Éppen ideje vol, mert alig hogy elrúgják
a kezdőn!pást, Gombos bíró lefújja a mérkő
zést, amely végeredményben a szerencsésebb, 
de azért kétségtelenül a jobb csapat győzel
mét hozta.

Megérdemelt győzelemmel
Phöbus foglalta el 
negyedik helyetP h ö b u s - B o c s k a i  

2:1 (2: 1)

a
a

mérlegelő éa a szabályokon magukat túl
lévő bírákat néhány hónapra eltiltsák a 

mérkőzések vezetésétől, 
nzzel egy szóval sem akarjuk a Ferencvá

rostól elvitatni azt, hogy az első félidőben 
már megérdemelte volna nemcsak a, gélt, ha
nem a vezetést is, mert ha nem is játszott 
jól, de

mindenesetre jobban, mint ellenfele. 
Egészen bizonyos, hogy még a legvérmesebh 
klubdrukkerekböl is súlyos bírálatot vált ki 
az ilyen bírói önkényeskedés.

Maga a mérkőzés nem hozott valami jó 
sportot, inkább érdekes volt., mert az ered
mény nehezen a! aikult ki és bármelyik csapat 
a maga javára dönthette volna el a második 
félidőben a mérkőzés sorsát.

r A Budai, bár ekkor szenvedte el veresé
gét, jobban játszott, mint az első félidőben. 
Volt egy-két meccslabdája is, azonban a csa
tárai teljesen elkészültek erejükkel és hiába 
rohantak sokszor egyedül a védelem mögött 
a kapu felé, .

elfogyott az erejük és a sorsdöntő lépé
seket már szinte bukdácsolva tették meg. 

Kétségtelen, hogy itt hiba van a kondíció 
körül.

A  Ferencváros csapata nem elégített ki.
A védelem hajmeresztőén bizonytalan.

Korányi és Füstös egymást túllicitálták a hi
bákban. A fedezetsorban a legmegbízhatóbb 
Hoffmarm. A csatársorban még nincs meg 
az összhang. Talán Táncos nyújtotta még a 
legtöbbet, bár Kemény se volt rossz. Toldi 
ismét az erélyre fektette inkább a fősúlyt. 
Sárosi néhány remek dolgot csinált, de nem 
tudott eredményes lenni. Vigh tehetséges já
tékos, volt néhány jó lövése, természetesen 
még az első játéknál nem tudott beillesz
kedni a csapatba.

A CSAPATOK
Pontosan 1 órakor futott ki a pályára a Fe

rencváros, majd a Budai csapata. Az össze
állítások:

Ferencváros: Hada — Füstös, Korányi — 
Hoffmann, Móré, Lázár—Táncos, Vigh, Sá
rosi dr., Toldi Kemény.

Budai 11: Havas—Kovács, Fekete—Magda, 
Megyeri, Schuster—Vértes, Lika, Sáros, Ko
máromi, Hajós.

Már az első percben komért ér el a Fe
rencváros és Móré lövése a kapu fölött száll 
el. Erősen szorongatják a Budai kapuját a 
zöldfehérek. 7 perc múlt el, amikor először 
lépi át a félvonalat a Budai. Jó helyzete adó
dik Vértesnek, de 10 lépésről Hádába lövi a 
labdát. A következő perc pompás jelenetet 
hoz. Sárosi átemeli a vele helyet váltó Toldi
hoz a labdát, aki villámgyorsan bombalovést 
küld a kapura, de Havas elvetésssel pompásan

A negyedik hely várományosainak Összecsa
pása a Phöbus nagy fölényű győzelmével vég
ződött, ámbár a gólarány nem fejezi ki hűen 
a csapatok játékát. A  hazai pályán játszó — 
ezúttal vörös-kék — Phöbus, az első félidő 
húsz percében szép fölényes játékot mutatott 
és csak csatárainak kapu előtti erőtlen játéka 
miatt nem zúdított gólözönt a Bocskaira. A 
mérkőzés további részében is fölényben ját
szott a Phöbus.

A Bocskai az egész mérkőzés alatt csak a 
atatlszta szerepét töltötte be, 

sehogy sem találta meg ez az együttes a he
lyes játékstílust.

AZ ÖSSZEÁLLÍTÁSOK
A csapatok Így állottak fel Égner bíró síp

jelére:
Phöbus: Csikós— Wéber, Torös-—Gomb

kötő, Péter, Titkos II.—Béky, Szikár, 
Solti, Toros II., P. Szabó.

Bocskai: Varga— Vágó, Stancsó— Palo
tás, Gyulay, Békési— Markos, Orosz Te
leki, Takács, Hajdú.

KAPURA AZ 5. PERCBEN
Helyválasztásnál a Bocskainak kedvez a sze

rencse, mert a Phöbus nappal szemben kezd. 
Az első percben a Phöbus vörös-kék dresszes 
csatárai vezetnek támadást. P. Szabó pompás 
beadása átszáll Béky elé, aki érős fejessel a 
kapufát találja el. Továbbra is támad a Phöbus, 
de csatárai különösen Solti sorra rontja el a 
rémekcbbnél-remekeli b gólhelyzeteket.

Nem sokáig késik azonban a hazai csapat 
gólja. A 8. percben

Szikár pompásan siklik át a Bocskai
védőláncán és a 6-osról a jobbsarokba 

gurítja a labdát 1 :0.
A Phöbus támadókedve nem szűnik, a Bocs

kai széteső, tervszerűtlen támadásai csak a 
16-osig jutnak. A  Itt. percben Orosz kap jó 
labdát Telekitől a 16-oson belül, Tőrös és Wé- 
ber együttes erővel próbálják leszerelni az 
összekötőt, utóbbi elesik és kézzel húzza el a 
labdát a csatár elől. Mindenki 11-est vár, de 
Égner bíró „ tovább"-ot int a Bocskai közönsé
gének hangos tüntetése közben.

Lassan a Brurskai is előre lendül. Markost 
tetten is fogjík. A 21. percben Telekitől indul

ki szép támadás. Orosz kapja a labdát, akit 
Tőrös alaposan felvág. A megítélt szabad
rúgásból Markos nagy kapufát lő, a lepattanó 
labda már Csikós zsákmánya lesz.

A Bocskai támadókedve úgylátszik csak 
szalmaláng, mert rövid tízperces támadójáték 
után újra a Phöbus veszi át a támadószerepét. 
Szikár pompásan szökteti Dékyt a 26. percben, 
a szélső egész a kornervonalig viszi a labdát, 
ahonnan beadásszerű lövést küld a Varga ka
pujára, a kapus veti magát a félmagas lab
dára, de az mégis a jobbhálóban köt ki. Ritka 
szép gól volt! 2:0 a Phöbus javára.

Gól után a Bocskai támad. Hajdú nagy len
dületében még a vetődő Csikósnak is neki 
megy. A következő percben szabadrúgáshoz 
jnt a Bocskai a 16-os előtt, Vágó áll a labdá
nak és pompásan Iveit szabadrúgását Csikós 
csak hallatlan érzékkel tudja kornerre men
teni.

Már a 44. percben folyik a játék, amikor 
Teleki szép labdát ad Hajdúnak, a szélső ka
pásból beíveli középre, ahol

Orosz kapja, kiugrik a tömörülő
Phöbus védelem között és közelről 

gólt szerez: 2:1.
Kezdésre már nem is kerül az időből.

MEDDŐ KÜZDELEM
A Bocskai támadásaival indul a félidő. Meg

látszik játékukon az igyekezet. Markos szá
guld most a szélen, lapos beadása Teleki elé 
jut, a center fordul egyet és jó helyzetből 
mellé lö. A Phöbus első támadása Soltitól 
indul, akit Vágó a 16-os előtt alaposan elgán
csol. A szabadrúgásból Solti, Vargát találja 
telibe.

A Phöbus közönsége hangos biztatása —
hajrá, kapcsolj rá! — mellett támadást-táma- 
dásra vezet. Tőrös II. szép lövéssel örvendez
teti meg a közönséget. Béky lendíti újra előre 
csatársorát, pontos beadása után nagy tömö
rülés alakni ki a Bocskai kapuja előtt, Solti 
majd Szikár lövése akad el emberben, végül 
újra Solti lövést küld, melyet Janzsó a kapu
vonalon állva vág vissza a mezőnybe.

A játék kezd erősödni. Wéber és Takács 
összecsapásából Wéber pár percre elhagyja a 
pályát. Még egy Phöbus támadás következik 
és vége a mérkőzésnek.

védi.
A mérkőzés legszebb jelenete.

VEZET A BUDAI
Utána a Budai komért ér el, amikor Ko

rányi, Sztancsikort a büntetőterületen belül 
íellöki. Jl-es.

Stancsik pontosan a kapuba lövi. (0:1).
Változatos játék alakul ki. A 20. percben 

a bíró megállítja a játékot.
1 perces gyászszünet Dréhr Imrének, az
MLSz elhunyt volt elnökének szól a ke

gyeletei megemlékezés.
A közönség az első pillanatokban nem tudja, 
hogy miért van a szünet, de aztán futótűz
ként terjed el, hogy az MLSz volt elnökének 
adják meg a tiszteletet.

TIZENEGYESBŐL EGYENLÍT 
A FERENCVÁROS

A Ferencváros rákapcsol, támad, mert a 
Budai csak három csatárral játszik. Ez a 
taktika jónak bizonyult, mert a Ferencvárosi 
csatárok teljesen le vannak fedezve. Tanczos 
lövése a kapuléc fölött süvít el. Komért rúg 
a Ferencváros, de a kapuelőtti csomóból a 
mezőnybe jut vissza a labda. More szó .eteti

Vighct ollóba fogják éa a cs»tar k"*8®
erőlködve, három métert röpül at a vona

lon a büntetőterületre.
Gombos bíró 11-** ítél. Móré ebből éáyonUd. 
(1:1). Még egy ferencvárosi támadás és vége
a félidőnek.

VÁLTOZATOS JÁTÉK
A második félidő elég változatos^ A Fe- 

rencáros támadása állandóbb, a Budaié 
veszélyesebb. Kétszer is szakad ,,
Budai csatárok előtt, de amikor a. kapu ele 
értek, majdnem összeestek a 
12. percben már úgylatszik, h o g y e t e s  

■ óvóié a kapu sarkába vágódik, amikor Ha
vas pomoás elvetéssel ment. To.di sokat 
faultol. Vitatkozik a bíróval s már vgylat- 

ioga az erélyes Toldi M h t ^ a a  ^  
megbocsátott *  bírónak. Most

Öt $M a l qy&zMl a Hungária
az t&szaUteCM {átszá Szelíd etteu is
Hungária-Szeg ed 5 :0  (2:0)

Mintegy tízezer főnyi néző előtt tartották
meg kellemetlen hidegben a Hungária—Sze
ged mérkőzést. A meccs botrányos jelenete
ket hozott, amiben a szegedi játékosoknak 
van fő részük,

különösen Somogyinak, aki, úgy látszik, 
soha nem fogja megtanulni a sportem

berhez méltó viselkedést.
A durvaságok sorozatát követte el, de nem 
maradt el sokban tőle több társa sem. Ennek 
a sportszerűtlen viselkedésnek betetőzése volt 
az utolsó gólt megelőző jelenet, amely után 
a meglepő erélytelenséggel bíráskodó Szigeti 
kénytelen volt Bírókat leküldeni a. pályáról. 
Somogyi végigjátszotta a mérkőzést és ez a 
tény a biró eiélyére igen kellemetlen fényt 
vet. A Szeged durva fellépése nyomán a 
rendőri készültséget is meg kellett erősíteni, 
mert félő volt, hogy a közönség bántalmazni 
fogja a játékosokat. Mindez nem tudta meg
akadályozni, hogy a Hungária újabb fö'ényes 
győzelmet ne arasson. Ezúttal az oroszlánrész 
Kardost illeti, aki a hétröl-hhétre jobb for
mát mutató Sóssal együtt főrészese volt a 
győzelemnek. A fedezetsorban Dudás, hátul 
pedig Bíró volt a legjobb. A szegedieknél 
csak Miklósi önfeláldozó játéka érdemeli em
lítést. Miklósi megmutatta, hogy aki tud fut- 
allozni, annak nincs szüksége durvaságokra. 
A többiek közül még Pálinkás emelhető ki. 
Szigeti a mérkőzés elején kis eréllyel meg
akadályozhatta volna a későbbi botrányokat.

TELJES CSAPATOK
B a iU M  M i ó  —  M ind. BM  Seb*,

Tnray, Dudás — S3*, Müller, Kardos, Cseh,
Titkos.

Szeged::: Pálinkás — Miklósi, Szojka — 
Gyurcsó, Somogyi, Bertók — Korányi II„ 
Bognár, Nagy, Vastag, Molnár.

Somogyi „belépőjével" kezdődik a mérkő
zés. Az áldozat Müller, aki féllábon ugrál ki 
a pályáról és hossszas kezelésre szorul. Mi
alatt Müller távol van, éri el a Hungária 
vezető gólját. Az 5. percben Sebes léverekszi 
magát a kornervonalig, éles beadása Somogyi 
kezén akad meg. Somogyi csak megszokásból 
tiltakozik és a tizenegyest

Cseh juttatja rendeltetési helyére: 1 d).
A Hungária fölényét, amelynek főrészese 

Kardos, csak egy durvaság szakítja meg. A 
közben visszatért Müller egy összecsapásnál 
gyomron vágja Somogyit, amit a szegedi já
tékos Kardoson torol meg. A 17. percben 
Cseh labdájával

Kardos kiugrik, kicselezi Pálinkást ég a 
kapuba gurítja a labdát: 2:0.

Müller fut a labdává', Miklósi szerelni 
akarja, de rúgása rosszul sikerül és Müller 
lába véletlenül a sipcsontját találja el. A já
tékos kánok köz fetreng a pályán, majd kivi
szik. Korányi húzódik a helyére.
Közben felvonul a tribün előtt a rendőrség
megerősítő szakasza, mert a hangulat na

gyon paprikás.
A Hungária szép, nyugodt modorban játszik, 
amineik eredménye, hogy az ellenfél kissé le- 
higgadt, Miklósi beáll, de csak a jobb szélre.

MÉG HÁROM HUNGÁRIA GÓL
M m í  után awaőoyjiták folyik. Bognár »

« l * ®
.c< jí i§ ® *

o / f c - f c h o n  c*  

^ ió h a p c i\ < l& -

D I A N A
sósbor

rosszul létnél .szédülésnél fe lü d ít  
fogfájósnál.fejfájásnál csillapít 
meghűlésnél, hurutnál fertőtlenít 
oléltságnál.fáradbágnál.mogáhpzfent

egy saját maga által keresztülvitt gáncs ál
dozata lesz. Tekintettel arra, hogy a jobb 
szélem már van beteg játékos, baloldalra hú
zódik. Három Hungária komer, majd Cseh 
keresztbe lö a kapu előtt, Titkos ugyancsak 
keresztbelövi a labdát. A Hungária lassan
ként nagy fölényben kerül. Sas futtából a 
kapufát találja eh A 25. percben Sas komért 
ível a középre, Müller előre gurítja.
Kardos pedig sarokkal küldi a labdát a 

hálóba. 3:0.
Alig kezdenek, Titkos fut, Kardos már iiv 

teget neki és a szélső jól is adja lábra a lab
dát. Kardos jól megnézi a labdát, majd a ka
pust és

a tehetetlen Pálinkás mellett bosszantóan 
döcögő labdát küldt a sarokba. 4:0.

A Hungária most fölényeskedni kezd, a 
szegediek minden megmozdulását hangos 
gúnykacaj kiséri. A 3. percben Cseh kitör, de 
Korányi II. felvágja. A bíró tizenegyest ítéL 
A letett labdát a szegedi Bertók a kapuba 
rúgja. A sporszerütlenscg nagy füttyszót vált 
ki, de Bertóknak ez sem elég. Újra leteszi; a 
labdát, mire újra elrúgja. A bíró ezután ki
állítja.

A tizenegyest Müller lövi be. 5:0.
Ezután Bognár is elhagyja a pályát Mül

ler a taccscvonalon állva sokáig cselez, Szojka 
megunja a Trillázást és csúnyán belelép a 
csatár lábába, Müller újra elterül, de csak 
pillanatokig. Teljes Hungária fölénnyel ér 
véget a játék. A szegedi játékosok rendőri 
fedezet mellett vonulnak az öltözőbe.

A KIS ÚJSÁG A MAYAR HÉTFŐ 
TESTVÉRLAPJ\. OLVASSA!

— ■ ■ i ■ r « ■ -t  i ■

ARAK-BUDATÉTÉNY 5:2 (3:0)
Az otthonában játszó ARAK biztos 

győzelmet aratott. A gólok közül Jancsák
4-et, Varga pedig 1-et rúgott. A Budaté- 
lény góljait Balázs II. és Boriii rúgta. A 
második félidőben Simái kiállítása után 
a Budatétény csak 10 emberrel küzdött.

ZSE—TSE 2:8 (2:0)
A nap egyetlen amatőr bajnoki mérkő

zését megérdemelten nyerte a ZSE. Valiin 
lőtte az első gólt, míg a második Szabó 
öngóljából esett.
» ' ■  1 1 *

NEMZETI LIGA ÁLLASA
1. Hungária 15 14 1 — 57:7 29
2. Ferencváros 15 12 1 2 61:26 25
3. Újpest 15 10 4 1 48:19 24
4. Phöbus 15 8 2 5 28:31 18
5 Kispest 15 6 5 4 34:35 17
6. Szeged 15 6 3 6 23:25 15
7. Bocskai 15 5 4 6 32:30 14
8. Soroksár 15 5 3 7 27:37 13
9. Budafok 15 5 4 8 34:43 12

10. III. kerület 15 5 1 9 23:44 11
11. Budai 15 4 1 10 21:34 9
12. SBTC 15 •3 3 9 24:44 9
13. Törekvés 15 O 3 9 20:41 9
14. Attila 15 5 10 16:42 «
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Hangos füttyhangverseny
és zajongás

a hosszas startok miatt
Torkos nyerte a Nemzetközi versenyt — Három Raymer-Ió sehol 
Bauer Aladár nem ír ki oddszokai — Nagybánhegyest ismét kidobták

Újabban a Nemzetközi versenyek a leg
szebb versenyek. Ismét kilenc ió futott és 
közöttük

három Raymer-ló, Marokkó, Kolf és Una 
Signal.

Reynier Rolfot hajtotta, Una Signalt Nieren- 
berger és Marokkót Mauser. Még helyen 
sem volt egy sem, pedig most jól startolt 
Una Signal. Romeo is rosszul végzett. Tor
kos végig vezetett, Marokkó Opál a sorrend. 
Una Signal jól startolt, az első körben úgy 
látszott, elöl lesz, de végül nem bírta hátrá
nyát behozni. Torkos folyton nagyobbította 
előnyét és könnyen nyert, Ráma az utolsó 
méteren lett harmadik. A startot

lehetetlen sokáig húzták, a közönség is
mételten füttyhangversenyt és zajongást 

rendezett,
hogy legyen végre start. Tűrhetetlen az Egy
let eljárása a hármas startokkal.

Az első versenyben Rayrner kivételesen 
nem aludt el és így nyert Egériával. Futam 
után azonban 20 pengővel megbüntették 
Raymert startmeghiusítás miatt, mert az in
dítás pillanatában fordítva állt.

Tíz ló indult a következő vrsenyben. A 
Bauer Aladár-féle oddszokat láttuk.

ger (diszkv. 2-ik), Ond (5, 10, 496) Baik,
Olivia (5, 4, 164) Benkö, Oda (16 33. 1794) 
Marék, Tenore leánya (8, 16, 1209) Vorst.
Tót. 10:29 H, 14, 14, olasz 53.

Befutó 10:318.
Tagadta a játék irányítását. Sorozatos támp-

V. Nemzetközi verseny. 800 P. 2100 m. 1.
Birtás Gy. Torkos (1 54, 154) Kovcás I. 2. 
Pallós (8, 10, 156) Zwillinger, 3. Ráma (6, 
10, 406) Feiser. I. m.: Marokkó (8, 10, 609) 
Hr.user, Opál (4, 5, 137) Jónás, Romeo (3, 3, 
32) Volkmann, Rolf (6, 6, 294) Raymer,
Una Signal (5, 8, 104) Niemberger. Tót. 
10:25, 17, 32, 55, olasz 73.

Befutó fogadás: Torkos—Pallós 10:206,
Torkos—Ráma 10:546.

VI. Handicap 500 P. 2100 m. 1. Alexander- 
istálló Lali (1H, 114) Feiser, 2. Első fia 
(254, 254, 46) Maszár F. 3. Odább (6, 6, 
129) Steinitz. I. m.: Salvia (10, 16, 337) 
Hauser, Röpke (3, 3, 50) Vorst Arditti (6, 4, 
98) Siró, Lizzie (8, 16 618) Marék Lenke (8, 
12, 1176) Treso, Krilatica (6, 10, 357) Ma
szár I., K. L. (12, 20, 3445) Vorst, Pajkos 
6, 8, 709) Jónás. Tót .10:17, 11 13, 18 olasz 
10:44.

Befutó fogadás: Lali—Első fia 10:23, Lali 
—Odább 10:69.

VII. Cracsina-díj. 500 P. 2100 m. 1. Puszta-
selypi m. Hopper (114, 114) Raymer, 2. Csui 
(2 2, 37) Zwillinger, 3. Fergeteg (6, 10, 854) 
Hauser. I. m.: Annus (6, 10, 262) Feiser 
Orgona (5, 8, 18) Kovács I., Rejtély (10, 16, 
504) Mann, Látrány (3, 3, 44)Jónás, Revisio 
(4, 4, 83) Vorst, mint 1. diszkvalifikalva, 
Bohém (8, 12, 99) Soldos. Tót. 10:23, 12, 11, 
47, olasz 10:30.
Befutó fogadás Hopper—Csui 10:25, Hopper 
—Fergeteg 10:533.

VIII. Csárdás-díj. 600 P. 2100 m. 1. Márkus 
G. Ágnes (154) Kovács I., 2. Orsolya (5) 
Marschall, 3. Ida (3) Zwillinger. I. m.: Fifi 
(4) Ravmer, Lúgos (8) Hauser, Theodora 
(154) Fityó, Mues (6) Kovács II., Ophidian 
(6) Simkó). Tót. 10:25, 12, 18, 13, olasz: 
10:54.

Befutó fogadás 10:128.
IX. Római fürdő-díj. 500 P. 2100 m. 1.

Csillag G. Menthamol (10) Kappel, 2. Bicskás 
(4) Tomann, 3. Varázs (8:10) Bedekovich. 
I. m.: Bájos (6) Burunyi, Regina (8) Gállá, 
Groo Pggy (3) Feiser, Sáriasszony (12) 
Fiszter, Contra (254) Marschall, Alsós (5) 
Kallinka, Selma (6) Zwillinger, Ugyanis (6) 
Jónás, Mercedes II. (10) Treso. 
slósToto.5 alhes,LAT.—élni etaoih etaoih aoi

hozni a szilárd soroksári védőimet is.
A Soroksárban szintén a csatárokkal 

volt baj. Ez azonban itt részben a fede
zetsor terhére is írható. _ .

Most is Soroksár támadásai vezetik be g, 
félidőt, azonban ezúttal eredménye is van. 

Vadász rúg szabadrúgást, jól Íveli a láb. 
dát Takács II. befut es elesen hálóba 

’ fejel. 1:0 (9. perc).

A érkőzés kezdetén a Soroksár formás tá
madásokat vezet, de ezzel mintha el is lőtte 
volna puskporát, nyomasztó Törekvés fölény 
alakult ki. A Törekvés csatárok mezőnyben 
szépen adogatva köze.ítik meg a Soroksár 
kapuját, de a kapu előtt csődöt mond tudo
mányuk, mert a soroksári védők jól működ
nek, vagy a csatárok lövései kerülik el a ka
put. Nemes kap jó  labdát, szélsebesen szá
guld a kapu felé, Vadász nyomja, de a szélső 
így is jól adja középre a labdát. Regősnek 
jól jön lábra, de elhamarkodva kapásból 
mellé bombáz. A másik oldalon Takács pró
bálkozik, de egyedül nem tud megbirkózni a 
Törekvés védelemmel.

Szünet után ugyanolyan a játék képe, mint 
az első félidő elején.

SZERENCSÉS BEFEJEZÉS
A gyors gól nem veszi .el a Törekvés ked

vét és erőteljes támadásokat vezet az elszán
tan védekező soroksáriak kapuja ellen. Hiába 
vezeti rohamra a fedezetsor a csapatot, a csa
tárok a legjobb helyzetet is kihagyják. 
Végre a 42. percben eredménye van a soroza
tos Törekvés támadásoknak és Nemes éles 
lövésével megszerzi a kiegyelitő gólt 1:1.

HAT NAPON AT A KIS ÚJSÁGOT, 
HÉTFŐN A MAGYAR HÉTFŐT . 

OLVASSA ÖN IS!
Rota 2, Liáné és Elvira 254, Lord of Pamuk 3, 
azután két ló 4 — tíz lónál. Később változtak 
az oddszok a szokásos módon, mind hosszabb 
lett és a közönség eleinte ismét csupa 

hamis oddszot és favoritot kapott.
A győztes Elvira kurzusa 254 és 3, a gépnél 
80, Fáma 4 és 6, esetelgese 115, Pillangó 5 és 
6, esetlegese 141, Caid II. 4 és 5, a gépnél 
193, Osztalék 10 és 16, esetlegese — 916.

Elvira az egész úton vezetett, mögötte 
Fama és Lord of Pamuk. Az egyenesben ez 
utóbi második, de nem tudja elhagy::! a . 

Feiser által kitünően hajtott Elvirát.
Raymer Liánéval össze-vissza bujkált, vá
gott, visszamaradt, ismét felnyomult, cseppet 
eem hajtotta szépen.

A jelentéktelen eladóversenyben csak négy 
ló startolt. Örzse volt a favorit, de Nagybán- 
hegyes megverte. A változatosság kedvéért 
most ismét kidobták. A közönség persze 
örült, mert ép örzse lett az első, azonban, 
aki Nagybánhegyest játszották, hangosan 
tiltakoztak az igazgatóság változó döntése 
miatt. A bukmékerek nem kockáztattak sem
mit, mert olyan kurzusokat adtak, mintha 
csak Örzse és N agy bár hegyes indult volna.

A  Mechanikus handicapban 8 ló startolt. 
Magvas volt a nagy favorit, de Csákány — 
dr. Siró nagyszerű hajtásával — végig ve
zetve nyert. Magvas erősen megszortíotta, de 
csak második volt, innen is kidobták, így Ica 
volt második, Prókátor harmadik. Csúnya 
verseny volt, mert öt ló nem is volt verseny
ben. Ebben a versenyben is

lehetetlen oddszok voltak, amit még az is 
súlyosbít, hogy Bauer Aladár ki se ír 

oddszokat.
A fogadóknak külön keli minden lovat meg
kérdezni és olyan kurzusokat hall, amelye
ket nem is tud ellenőrizni. Az

oddszokat ki kell írni. hogy mindenki 
láthassa, nem lehet „fülbesúgást” ját

szani.
Ha egy bukméker nem ír ki oddszot, úgy 

nem érti az üzletét, akkor ne dolgozzék a 
ringben

A Mechanikus handicapban nagy balsze
rencséje volt Zwililngemek. Két lovat indí
tott, Icát és Magvast, ez utóbbi volt a favo
rit, második lett, kidobták, így Ica végzett 
másodiknak.

Vasárnapi ügetőversenyek 
részletes eredménye

(A zárójelben levő számok közül az első a 
megafon, a második a startoddsz, a harmadik 
az esetleges osztalék).

I. Háromévesek versenye. 700 P. 1700 m. 1.
Abonyi-istálló Egéria (pari, 154) Raymer, 2. 
.Veronika (154, 154, 22) Kovács II. I. m.: 
Echo fia (6, 8, 195) Marschall, Varázs
fuvola (5, 4, 22) Kowács István, Thymian (3,
3, 26) Feiser. Tót. 16:25, 13, 16,olasz 40. 

Befutó 10:52.
II. Bonny-díj. 700 P. 2000 m. 1. Szakách E. 

Elvira (254, 3) Feiser, 2. Lord of Pamuk (3,
4, 35) Simkó, 3. Fáma (4, 6, 115) Niember
ger. I. m.: Rota (2 6, 141) Jónás, Riviéra 
<6, 10, 200) Zwililnger, Pillangó (5, 6, 141) 
Kovács II. Osztalék (10, 16, 916) Steinitz, 
Szeszélyes (10, 12, 153) Maszár I. Caid II. 
(4, 5, 193) Kallinka, Liáné (254, 3, 56)
Raymer. Tót. 10:80, 17, 15, 18, olasz 43.

Befutó fogadások: Elvira—Lord of Pamuk 
10:134 Elvira—Fáma 10:263.

III. Eladóverseny. 600 P. 2200 m. 1. Ame- 
ríkai-ist. Örzse (8:10, pari) Feiser, 2. Lysan- 
der (4, 6, 139) Volkmann. I. m.: Murcos (4,
5, 29) Hauser, Nagybánhegyes (1’ 4, 154, 28) 
Mann (diszkv. első). Tót. 10:14, olasz 45

Befutó: 10:132.
IV. Mechanikus handicap. 600 P. 2100 m.

1. Siró Gy. Csákány (254, 2) Siró, 2. Ica (5,
6, 1417) Marschall, 3, 6P-ó''átoj- (254, 3, 47)

a> nvfc Megvav fp (C* warh 18) Zwíllin-

ÚJPESTnaggszerii csatáriáfókfca! tüntetett
a m ásom * MidimenÚjpest-Kispest 3:2 £2:1)

Februári napsütésben csapott Össze Kispes
ten a két együttes. Az első félidőben a sze
rencsésebb Újpest gólelönnnyel fordult, búra 
megítélt 11-es kissé szigorúan sújtotta a kis
pestieket. A második félidő első felében a 
helyi csapat visszaesett, amit

az újpesti csatársor kihasznált és pom
pás rohammal eldöntötte a mérkőzés 

sorsát.
Az újpestiek közül a Vince—Pusztai-szárny,
a kispestieknél Déry mutatott szép és lelkes 
játékot.

A piros-feketék indítják el a labdát és az 
első percekben ők is támadnak többet. Új
vári, majd Serényi veszélyes a széleken. Ne
mes a 12. percben hirtelen fordul és vesze
delmes lövést küld Hóri kapujára. Csak a 21. 
percben tudja támadásba dobni csatársorát 
az újpesti védelem, de Kállai fölé rúg. Az 
erős iram lanyhul és a 25. percben alig lehet 
a lelkes Kispestre ráismerni, lassan kienged 
mindent a kezéből. A 20. percben az Újpest 
Pusztai révén támad,

a szélső szépen bead és Kállai fejese 
megszerzi az Újpest vezető gátját. (1:0). 

Alig telik el 3 perc, veszélyes újpesti táma
dásnál Rozgonyi fejmagasságba emeli a lá
bát. A bíró habozás nélkül a 11-es pontra 
mutat cs Kocsis füttykoneert mellett rendel
tetési helyére juttatja a labdái. (2:0). A fél

idő utolsó perceiben
Stemberg indokolatlanul kézzel ütötte le 
a labdát a tizenhatoson belül. 11-cs. (2:1)

POMPÁS ÚJPESTI 10 PERC 
Az első félidőben sokat tétovázó újpesti 

csatársor tíz, perc alatt, helyre hozott min- 
desit. Szebbnél-szebb rohamokat vezetnek, kü
lönösen a jobb szárnyon. A hetedik percben 

Vince egyéni játék után váratlanul szép 
lövést küld Vágó kapujára, aki későn 

vetődik. (3:1).
Három perc telik csak bele és a veszélyes 
Pusztai—Vince-szárny ideális beadást küld 
Barna felé, aki közelről nem hibáz. (4:1).

Az ostrom változatlanul heves, amit három 
komer is mutat, de a belsők nem tudják ki
használni. A 24. percben alkalma nyiina Ne
mesnek szépíteni az eredményen, de a Se
rényi által szépen kidolgozott labdát köze ről 
az üres kapu mellé gurítja. Hóri nagy sze
rencsével védi Székely veszélyes lövését. Las
san magára eszmél a kispesti csapat, de Ne
mes érthetetlenül megakaszt mindent.

A 40. percben Szabó II., Déry, Serényi 
akcióból az utóbbi szép lapos gólt lö.

(4:2).
Székelynek volna még alkalma gólt rúgni, de 
gyengén lő. Újpesti támadással ér véget a 
mérkőzés.

M ú r  R é í  g ó l l a l  v e s z e í e í i  
a s z .  M l i l a ,  tíe  a  f i n i s b e n  

V g y e n l í í e i t  a  B u ó a f o t e
A t t i l a - B u d a f o K  3 : 3  ( 3 : 2 )

A Miskolcon lejátszott mérkőzés döntetlen 
eredménye nagyjában megfelel a mutatott 
játéknak, bár a Budafok a második félidőben 
állandó t̂ámadásban volt és kis szerencsével 
a mérkőzést meg is nyerhette volna. Szünet 
előtt az Attila, szünet után pedig a Budafok 
csapata irányította a játékot.

BUDAFOK VEZET
Attila támadásokkal kezdődött a mérkőzés. 

Az Attila néhány percig szorongatta a Buda
fokot, az első gólt mégis a miskolci csapat 
kapta. A bíró szabadrúgást ítélt az Attila 
ellen, nagy kavarodás keletkezett, melyből 

Hegyes a Budafok vezető gólját lőtte. 0:1.
A budafokiak ettől kezdve többet támadtak, 
míg az Attlia csak ritkán vezetett veszélyes 
támadást. A 10. percben Havas balösszekötő
höz került a labda, aki lefutott, kapura lőtt 

labdáját a kapus a kapuvonalon foota: 
a bíró nem ítélt gólt, ami miatt a közön

ség tüntetett ellene.
Változatos játék után Bán hosszú labdája 
Havashoz jutott,

aki a 32. percben kiegyenlített. 1:1.

Az Attila ettől kezdve fölénybe került. A 35. 
percben Ádám 15 méteres bombalövéssel sze
rezte

a miskolci csapat második gólját. 2:1.

VÁRATLAN FORDULAT
A 38. percben ugyancsak Ádám fejes

gólja révén
az Attila már 3:l-es vezetéshez jutott.

A miskolciak fölényét két további eredmény
telen szabadrúgás jelezte. A 43. percben a 
Budafok egyik támadásánál

Kovács balösszekötő gólt rúgott 3:2.

EGYENLÍTÉS
Szünet után a Budafok rögtön magához 

ragatda a játék irányítását. Sorozatos táma
dásai azonban csak a 14. percben voltak 
eredményesek, amikor

Mészáros védhetetlen lövéssel kiegyen
lített. 3:3.

A Budafok fölénye a mérkőzés végéig tartott, 
az Attila azonban jól védekezett, úgy hogy 
az eredmény nem változott. A komerarány 
5:2 volt az Attila javára.

Jobb volt a Törekvés
Soroksár-Törekvés 1:1  (0:0)

Unalmas és sivár játékot hozott a két I 
cspat találkozása. Ha a Törekvés csatá1*. I 
sor jelképesebb, 4„y  * veodéjresapatot!

súlyos vereséggel küldhette volna haza. 
Csak bem et játéka emelkedett ki, aki 
ír " lefutásaival gyakran zavarba tudta

CSEH SZLOVÁKIA—FRANCIAORSZÁG
3:0 (3:0)

Párizsban 50.000 néző előtt megérdemelt 
győzelmet arattak a csehek a francia 
válogatott futball csapat fölött

BUDAPEST BIRKóZóBAJNOKSÁGAI‘
Léksúlyban: bajnok Lőrinc, MAC. Pehely

súlyban: bajnok: Móri, Testv. Könnyűsúly
ban: bajnok Ferenc, BSZKRT Kisközép- 
súlyban: bajnok Rétháti, MTE. Nagyközép- 
súlyban: :bajnok Göndör, TSE. Nehézsúly
ban : bajnok Bóbis, B. Vasutas.

Anglia páros aszfali- 
fenniszbajnokságát 

Bellák-Szabados p ár  
nyerte

London, február 9,
Az angol asztaltermiszbajnokságok során a 

férfi páros döntőjében a Bellák—Szabados 
magyar pár 21:11, 22.20,15:21, 24:22 arány
ban győzte le az Ehrlich lengyel—Hagitenaucr 
francia párt, a vegyespáros döntőjében a 
Miss Osbornc angol—Barna magyar pár, 
mely a bajnok cím védője volt, 21:13, 21:16, 
21:18 arányban győzte le a Brook—Misi 
Bromfield angol párt, A női páros döntőjé
ben a Krebsbach. német—Miss Enidin angol 
pár 22:20, 21:17, 17:21, 21:19 arányban
győzte le a Hutehings— Law angol párt A 
férfi egyes döntőjében Ehrlich lengyel 21:18, 
15:21, 18:21, 21:17, 21:14 arányban győzte 
le a francia Haguenaucrt

•v*'

LADÁNYI KETTŐS GYŐZELME 
A GYORSKORCSOLYÁZÁSBAN.

A Budapesti Korcsolyázó Egylet vasár 
nap reggel a városligeti műjégpályán 
gyorskorcsolyázóversenyt rendezett. A 
verseny eredményei a következők:

Senior számok: 500 m.: 1. Ladányi Ge
deon 46.2 mp, 2. Bóka 4S.7 mp, 3. Vincze
46.8 mp, 4. Ladányi Ernő 47.4 mp, 5. 
Enyedi 502 mp.

1500 m.: 1. Ladányi Gedeon 2 p 31.2 mp.
2. Vincze 2 p 31.8 mp, 3. Ladányi Ernő.
2 p 34.2 mp, 4. Bóka 2 p 36.2 mp, 5. Enyedi 
2 p 36.6 mp. '%

Junior számok. 3000 m.: 1. Enyedi 5 p
38.1 mp, 2. \ ida, 3. Strasser, 4. Lantos, 5. 
Olaszi.

1000 m.: L Kakas 1 p 41.6 mp, 2. Osterer,
3. Strasser, 4. Lantos, 5. Olaszi.

1000 nu haladók részére: 1. Terták 
György 1 p 53.4 mp, 2. Kiss. 3. Nagy.

600 m. kezdők részére: 1. Szederkényi 
1 p 18.6 mp, 2. Szikirka, 3. Götz.

A KIS ÚJSÁG MINDEN SORA 
ÉRDEKES.

OLVASSA A KIS UHUOTf
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19S« FEBRUÁR 1*.

M A G Y A R  H É T P Ó

1 rfub.ií logvájó, cca 4aö drb 
* *• Hcider-fogpor
1 m faépitőkocka
1 drb vasalótartó 
J ». fali gyufatartó, litogr.

* nikkelezctt gyufatartó 
1 -  pipereszappan, cca 50 gr
1 •• nagy fózókanál
2 „  főzőkanál
3 •* ruhaakasztó vállfa
3 -  ruhaszárító csipesz 
1 -  gyertyatarió
1 « rugós egérfogó 
1 -  stoppolófa 
1 w háztartási kalapács 
1 M tuzpiszkáJó 
3 csőm. kélvhafényesitő por 
1 drb hajcsat 
1 motring perlépamot 
5 iv kredencpapir 
1 drb alumínium kávéskanál 
1 */* tucat erős patentkapocs
1 drb csokoládéreszelő
2 tucat diszgomb ruhákra 
1 drb nádporoló, kicsi
1 „ tollporoló 
1 „ Iádazár kulccsal 
1 „ ajtózár kulccsal 
1 n tolózár (retesz)
1 n zománctányér, 10 cm 
1 * Vt dcc. ürmért (nem hit.) 
1 „ műselyem pénzerszény 
1 „ zsebtükőr, noteszalaku
1 „ fanyelű ár
3 „ hullámcsat
1 „ faffiszerlapát 
1 „ bádogfüszerlapát
1 * raffia ^amutkosár
2 w háztartási beirókönyv 
I „ cell, ruhacsat
1 levél horgoskapocs 
1 méter 6-os gumipertli 
1 drab dupla ruhacsat 
1 „ ceruza
1 „ sima Jegyzetblock

15 „  Ievélboriték 
1 „ tésztarádli
1 doboz játékbútor 
I drb borotvaszappan
1 „ alumínium ceruzahegyező
2 9 padlósárgitó

1 „ edénysikáló csutak
2 „ pogácsa szakgató 
1 „  rétikülkeret, 16—18 cm
1 „  cuclisuveg
1 -  csavarhuzó

ranakefe v. hajkefe 
lószőr bekenőkefe 
sár- v. fényesitőkefe 
fanyelű fogkefe 
fehér mosókefe 
súrolókefe 
retikül nyeleskefe 
dupla körömkefe 
morzsakefe
fayence mokkáscsésze 
fayence feketéscsésze 
fayencecsésze alja 
3 ágú fémfogas 
drótszivacs 
cipőhuzó
alumínium kanál v. villa 
alumínium borotvatáj 
alumínium teasrürő 
alumínium hamutartó 
alumínium tojástartó 
Szit kézmosószappan 

1 csőm. illatoz pipereszappan 
1 drb virágiilatszappan 
1 „ rüd-Porotvaszappan
1 .. timsókő
1 na^y doboF Xagpor
1 doboz arcpader
2 drb Filléres borotvapenge 
i „ színes üvegvirágváza
1 csőm. W C papír, 100 lap 
1 M papírszalvéta, 35 drb 
1 « zománcfedő. 8— 10 rm

1 drb kemenyí»téica 
1 készlet teke játék 
1 drb keményfagaluskadeszka

1 üveg kékitŐ v. fémtisztitó 1 n hajkefe, nyelei
1 doboz cipőkrém 1 m gyökér sikálókefe
1 drb fémsarku borotvatükőr 1 W mosókefe, fehé,r r. barna
1 „  borotvnecset J t t» celluloidnyclü fogkefe
1 „ csiszolt zsehtükör i 9 gumiszivacs, cca 20 gr
1 üveg dióolaj r brillantin 1 öreg kekitő v. irótinta
1 tégely tejcrém ▼. vasclin 1 tubus fogkrém
4 drb tömőpamut | 1 tégely tejkrém v. vasaim
1 csőm. vatta (nem steril) 1 drb tollporoló ▼. nádporold
1 drb litografált füszerdoboz í »T gyékénylábtőrlő
1 szemetlapát | 1 K fürdőszobagyékény
1 a bádogtölcsén, 6 cm I m alumínium tcatojás
1 „  sodrott hanverő, ónozott 1 ** borotvaerset
1 „ háztartási ecset, 2. sz. 1 háztartási ecset, 6. szám

üvegmosó 
* égetett fanipp 

1 „ centiméter
1 „ porcellán gyermekbögre
1 „  tiikrós notesz
1 „  fenőkő
X * gycrmckretikúl máselyem 
1 „  porcellán moccacsésze
1 „  juvel. cigareltaszopka

* kemény sodrófa
m háztartási kalapács 
a 1 méteres mérő vessző 
m tömő pamut, selyemfényű 
n kisszita, rézfonatu
* zománcbógre, Yk liter
„ zománcfedő, 12—Iá cm 
M zománcmerőkanál 
a gömbölyű reszelő 
w gépolajozó v. gépolaj 
m alum. faliszappantartó 
e fémkeretes tükör 
» sárgaréz gyertyatartó 
m nyeles teaszörő 
«• fayence teacsésze v. alja 
» fayence gyermektányér 
„ fayence gulyástányér 
M üvegpohár v. diszpohár 
„ üveg citrom prés 
>• üveg fogvájótartó 
m üveg hamutartó 
» üveg gyertyatartó
* keményfa füszeránvány 
m keményfa húsvágódeszka 
„ b&dogtőlcsér, 12 tm.
•> vasalótartó fanyéllel 
» szénlapát v. szemétlapát 

1 csőm. W. C. papír, 250 lap 
1 drb ruhakefe v. cipőkefe

1 f. kéziseprő 
í kőteg ruhaszáritókctél, cca 7 raj 
1 Jrb üveg koínpóttányér 
1 „  fayence mártártál 
1 s zsebkés {vasnyelü)
# » bőrp-wserszény
* ? Vs lit frraérték (nem htt) 
f   ̂ sGrQfésw
1 ,f fonánetóayír, ?8 cm

zom- teáskanna, 1 szem.
1 lit. firmérták (nem bit) 
zománclábos, Va literes 
zománcfazék, V* literes 
zománctál, 2 füles, 14 cm 
zom. főzeLéktál, 17—10 cm 
zománcmosdótál, 22 cm 
románcgulyástál, fogóval 
zománcfedő, 18—24 cm 
zománcpalacsintasütő 
románeíojássutő, 14 cm 
üveg sőrkorsó, */io literes 
üreg diszpohár 
likőrüveg üvegdugóval 
fayence reiieftányér 
fayence ételhordócsésze 
fayence cukortartó 
fayence teacsésze aljával 
fayence főzőbögre, V* lit 
bádogtepsi, 26X18 cm 
őzgerincsütő, 28 cm 
lit füszertonna, 14 cm 
alumínium cukorszóró 
alumínium dekorbögre 
alumínium szappandoboz 
bádog kuglófsütő 
fényesítőkefe 
körömkefe p. fibrisz 
nyélhez való sikálókefe 
erős kivitelű nádporoló 
3 kötésű kéziseprő 

1 tubus Thymol-fogkrém 
1 drb lószőr kalapkefe 
1 a olló, 6 collos 
1 m konyhakés, 5 collos 
1 a férfi fésű 
1 csőm. pipereszappan, cca 22 dg 
1 „ óriási rúdborotvaszappan
10 gomb. selyemfényű tömőpamut 
1 drb 4 részes reszelő 
1 * festeti szemétlapút, 25 cm
ri „ fémkeretes tükör, 16X22 cm 
1 M sárgaréz gyertyatartó 
1 dob. c*t*4 Yk kg cipőkrém 
i  drb lakkozott W. C. papirláda 
í „  5 ágú ruhafogas 
1 a szivacstartó, kádra akaszt.
I „ raffia kézirnunkakosár 
1 „ patkóerszény, bőrből
1 „ majolika disztányér

1 drb dió- vagy morzsaöriő
1 „ evőszertartó 
1 pár aluminiumnvelü kés és villa 
1 drb fayence főzelékestál

óriás füszertonna 
fayence főzőbögre, Yi Kt 
fayence hasabögre, % lit 
sőröskorsó, V* literes 
csiszolt dugósüveg 
lakk.-nyelű borotvaecset 
lószőr ruhakefe 
lószőr hajkefe 
sörte körömkefe 
lószőr nyeles hajkefe 
Jószőr nyeles babykefe 
la fogkefe
zomándábos, 1 literes 
románcfazék, 1 literes 
zománctál, 2 füles, 18 cin 
zománcteáskanna, 2 szem. 
zom. főzelékestál, 22—23 cm 
zom. mosdótál, 26—28 cm 
zom. merőkanál, 12—13 cm 
zom. szűrőkanál, 13—14 cm 
zománcpalacsintasütő 
zománctányér, 28 cm 
zománcrizsestál, 24 cm 
zománctojássütő, 18 cm 
zománcfánksütő, 3 szem. 
zománctcjforraló, % lit. 
zománckancsó, Va literes 

1 szénk. (lapát, csipesẑ  piszk.)
1 drb bádogtepsi 
1 „ bádog kuglófsütő, csővel
1 * kapcsos tortasütő „
1 „  olló, 6 collos
1 „ zsebkés ' í-
1 „ konyhakés, 18 cm e *
1 m bontófésü 
1 M gumiszivacs, cca 50 gr 
1 n zom. munkásfazék, i/i Ift.

12 „ selycmfénj’ü tömőpamnt 
1 csőm. pipereszappan, cca 350 gr 
1 * mesék. Grimm, Ezereg}*-

éjszaka, stb.
3 kötet regény. Különféle 
1 drb törhetetlen baba, 30 cm 
1 „ nádporoló, 72 cm
1 a zománctölcsér, 12—13 em 
1 „  fayence zsirbődön, % lit.
1 „  zománctejszürő
1 n kenyérpirító 
t m nikkelezett huslapitó 
1 * celluloid fogkefetartó
1 „  szeletsütő, 26 cm 
1 m zománctányér, 24—26 em 
1 „ porcellán éttányér
1 „ porceilánbögre, Vt TTTeres

i drb zománc lábas 2 literes i
i ** zománc fazék 2 literes i
i rt munkás fazék Yi lite i

res
i *» zománc borkancsó i

IV* literes i
i zománc köpőcsésze i
i «• mosdó vizcskorsó zo i

mánc i
i r* zománc kávéfőző Vt i

literes
i 9 zománc fánksutő i

5 szemes i
i m zománc főzelékestál

28 cm i
i fatálca 16 roll 18
i hinta kötéllel
i lakkozott fürdőszoba 1

polc t
) 4 részes evőszertartó 1
1 lószőrruhakefe
1 f* lószőr hajkefe 1
1 r» lószőr nyeles kefe 1
1 parkettkefe

lószőr f?rnvkefc 
erős nád poroló 

>mag pipereszapj: 
500 gr

virstlitarló fayencebő: 
fayenoe diszcserép 
üvegkorsó cca 1 literes 
üveg cukor- vagy vaj
tartó

villa
olló 7 zoÜ 
selyemfényű tömŐ- 
pamut

Zola regény

28 cm

1 drb zománc fafi sótartó 
l „ zománc munkásfazék 

1 literes
1 „ zománc éjjeli 21 em
1 „ aománc kávéfőző gép

Vt literes
1 „ zománc teakanna 14

em
1 „ románc kávéfőző 1 H-

Wes
1 * borkancsó 2 literes
1 „ zománc fűnksulő 8

szemes
4 „ fayence bordástál 
1 „ fayence főzelékestál
1  ̂ zománc lavór 32 cm
1 „ üveg vizeskorsó cca

lVi literes
1 „ zománc teakanna 5

személyes
1 „ talpas üvegtál
1 „konyhakés 22 cm 
1 „ levélszekrény 
1  ̂ sárgaréz bórsőrlő
1 w fa tálca 20 roll

„ zománc tál 2 füllel 
26 cm

1 „ bőr lábtörlő 
1 „ áralékszürő zom.

20 cm
1 * zománc tejforraló

3 liter
1 „ zománc rizsestál

30 cm
1 „ fayence mosdótál
1 „ zománc irrigátor 2 li

teres
50 „ levélpapír borítékkal 
5 w vegyes regény 
1 „ zománc lábas 3 literes
1 „ zománc fazék 3 literes
1 „ erőlemez-kazctta 4 sa

rokkal
1 „ gyermek hátizsák

zsebbel, bőrszíjjal 
1 „ zománc reildling

28 cm
1 * fayence díszkulacs

20 cm
5 kötet vegyes regény

sárgaréz kávédaráló . 
zom. nyeles serpenyő 
cca 7 lit. . s .. t i

1 „ munkásfazők 3 literes
4 literes 165 fill., 5 lit.

2 m 4 részes zománc étel
hordó összesen 8 liter 
3 részes összesen 6 liter 

1 * pesti kanna 8 liter a
1 „ zom. mosdótál 28 cm 
1 n zománctál 2 füles

16 cm • • • • » .  
i  n zománc tejforraló 2 li

teres ......................
1 M zománc palacsintasütő

26 c m ......................
X „ zománc veidling 36 em 
X „ horganyozott mosófa- 

zék 12 literes csak 
148 fill., 18 literes 
188 fill, 25 literes 
2 2 8  Fillér. 30 literes

csak l e s M ér

csak 1S5 lillér
csak 145 lillér
csak 175 fillér

csak 4 6 8 KJlér
csak 845 fillér
csak 2S5 fillér
csak 68 fillér

csak 40 fillér

csak 78 fillér

csak 68 fillér
csak 178 fillér

csak 2 8 8 fillér

csak EflROSS-TÉR 23 Ro,“ kr-u,ca

Porcellán«, zománc- és 
fayenceáruk
kis szépséghibával

Képes árjegyzéket 
díjmentesen kíjtdünk

--------------- —------ r
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S a lg ó ta r já n b a n  s e m  tu d o t t
p o n to t  s z e r e z n i a  K e r ü le t
Salgótarjáni BTC-III. Kerület 3:1 (2:1)

1 2

V á l t o z a t l a n  m a r a d  a z  i d ő
A Meteorolgiai Intézet jelenti február 9-én 

délben:
Délnyugatearópában, valamint a Balti- 

tenger mellékén és Oroszországban szeles és 
csapadékos az idő. Középeurópa legnagyobb 
részén még tart a csendes, derült vagy csak 
kevésbbé felhős időjárás.

Hazánkban az éjjeli hőmérséklet keleten 
mínusz 3, mínusz 5 fokig, nyugaton mínusz 8 
fokig sülyedt. Csapadék nem volt, a hóviszo
nyok nem változtak.

Budapesten délben a hőmérséklet plusz 1 fok, 
a tengerszint re átszámított légnyomás 760 
milliméter, mérsékelten sülyedő irányzatú.

Várható időjárás a következő 24 órára: 
Nyugati-északnyugati SZ(y. Változó felhőzet. 
Az északkeleti megyékben esetleg egy-két he
lyen kisebb havazás. Az éjjeli fagy kissé 
gyengül, a nappali hőmérséklet nem változik.

vasáraim akartai!
l ü s i f t a i i i i . . .

Eszméletlen nőt vittek el vasárnap reggel 
a mentők a Ceglédi-út 5—7. számú ház hete
dik épületéből. Özvegy Dinnyés Kálmánná 49 
éves háztarlásbe.i nő ismeretlen méreggel 
akart véget vetni az életének.

A Thököly-út 56. számú ház előtt a pádon
20—25 év körüli ismeretlen ájult nőt talál
tak. Az örszemes rendőr kihívta a mentőket, 
akik a szerencsétlen nőt mérgezési tünetek 
között szállították be a Rókus-kórházba. Gyo- 
mormosás után az öngyilkos magához tért és 
elmondotta, hogy Kéry Lajosné és Tökölön la
kik. Arra a kérdésre, hogy miért akart meg
válni az életétől, nem adott felvilágosítást.

I- -  —
LELKES TÖMEGEK ÜDVÖZÖLTÉK A
STAVISKY-PöR EGYIK FELMENTETT 

VÁDLOTTJÁT

Salgótarjánban, a sáros, mélytalajú pályán 
a SBTC megérdemelt győzelmet aratott. A 
győztes csapatban Havas, Géczi, Kecskés és 
Szabó, a III. kér. FC-ben Farkas, Fenyvesi és 
Kocsis játéka magaslott ki.

A III. kér. támadásaival kezdődött a mér
kőzés, Fenyvesi már az első percben veszélyez
tette a salgótarjáni kaput. Lassan a helyi 
együttes ragadta magához a játék irányítá
sát, első negyedórás fölényét azonban nem 
tudta gólokra felváltani, mivel Zscngellér és 
Farkas több kedvező helyzetben hibázott. Az 
óbudai csapat veszélyes lerohanásokkal kísér
letezett.

A 1G. percben Thour labdája Zsengellér- 
hez jutott, aki a salgótarjániak vezető gól

ját lőtte (1:0).

Az óbudai csapat a gólra heves támadásokkal 
felelt. Berecz erős lövését Géczi csak szeren
csével fogta. 10 perces óbudai fölény után új
ból a SBTC került fölénybe. A 30. percben a

16-os vonalon belül Havast Stciner gáncsolta, 
a bíró 11-est ítélt, melyet

Thour értékesített (2:0).
Változatos játék után a III. kerület Farkas 
révén a 40. percben gólhoz jutott (2:1). A fél
idő végefelé az óbudai csapat támadott többet, 
Géczi azonban a kapuban kitűnő volt.

Szünet után a salgótarjániak mintegy ne
gyedórán keresztül kapujához szegezték ellen
felüket. Az ostrom négy eredménytelen sarok
rúgással kezdődött. A 14. percben Zscngellér 
lövését Angyal fogta ugyan,

Havas azonban kezéből a hálóba fejelte a 
labdát (3:1).

Az óbudaiaknak a 26. percben alkalmuk lett 
volna gólszerzésre: Szabó szabálytalanul aka
dályozta Beretvúst: a megítélt 11-es Lucz 
lőtte, Géczi azonban mentette. A salgótarjániak 
ettől kezdve inkább védekeztek, úgyhogy az 
eredmény az óbudaiak veszélyes támadásai el
lenére sem változott.

— ......................... ... -

Három budapesti zsebmetszőt 
vettek őrizetbe Gf rmisch- 
Partenkírcbeuben

Baj'onneból jelentik: G a r a t  volt pol
gármester, akit szintén belekevertek a 
Stavirky-ügybe, Párizsból visszaérkezett. 
A pályaudvaron több mint kétezer fényi 
tömeg gyűlt egybe, amely Garat-t lelke
sen ünnepelte.

IGÁS-, ÜZLETI ÉS EGYÉB HASZNOS 
FOGATOK SZÉPSÉGVERSENYE A MEZŐ- 

GAZDASÁGI KIÁLLÍTÁSON
Ijjen na?y Érdeklődés nyilvánul meg a március 

20-án i.e^nj.ló országos mezőgazdasági kiállítás fogat- 
versenyei iránt, amelyeknek egyik legérdekesebb száma 
le-«r az igás- és üzle?i fogatok szépségversenye. Ezen a 
szépségrersi nyen részt vehtnek a fehérárut fuvarozók, 
gyáripari é.-. egyéb vállalatok, a mezőgazdasági üze
mek igásfogatai. szóval minden nem luxusjellegü hasz
nosfogat. A rendezőség igen értékes tiszteletdíjat tű
zött ki a versery díjazási céljaira. Máris igen sok ér
deklődő fordult a kiállítást rendező OMüE-hez (Buda
pest. IX.. Kiiztelí-k-u. 8) és nagyszámú részvételi be
jelentés is érkezett. A kiállítás rendezősége ezúton is 
közli a fogalszépségversenyen résztvenní szándékozók
kal, hogy kívánatos mielőbbi jelentkezésük. mert a 
jelentkezési határidő után érkező bejelentéseket el nem 
fogadhatja. Az érdeklődőknek részletes tájékoztatást 
szívesen küld a rendrzőfcizottság.

136-ik születése napját ünnepelte. Moszk
vából jelentik: A georgiai Kutaisban most 
ünnep Ite százharminchatodik születésnapját 
egy N'ijo Bakradze nevű ember, hetvennyolc 
élő leszármazottja körében.

Agyonló’tte magát az éhes betörő. Madrid-
szombaton este kellemetlen kalandja akadt. 
Amikor be akarta zárni üzletét, hirtelen egy 
ismeretlen ember toppant eléje ezzel a kiál
tással: „Száz pezettára van szükségem! En
gedje magát megkötözni, majd magam ve
szem el a pénzt!” E pillanatban az üzletbe 
lépett a dohányáruda tulajdonosának egyik 
rokona, akitől a támadó megijedt és fu
tásnak eredt. A járókelők üldözőbe vették a 
rablót, akit az egyik utcakanyarulatnál elér
tek. Amikor a rabló látta, hogy nincs szá
mára menekvés, revolvert rántott elő zsebé
lői és gyonlőtte magát. A halott zsebében 
levelet találtak, amelvben bejelenti, hogy 
r.era bírja tovább az éhezést és ezért öngyil
kosságot követ el. Úgy látszik, utolsó pilla
natban meg akarta gondolni a dolgot és 
kétségbeestt rablótámadásával akart pénzre 
szert tenni.

Az angyalcsináló tizedik áldozata. Bajáról 
jelenti a Magyar Hétfő tudósítója: Néhány 
héttel ezelőtt Dávod községből a bajai kór
házba szállították Jurinák Andrásné 47 éves 
asszonyt. Az orvosok megállapították, hagy 
súlyos vérmérgezése van. Jurinákné vasár
nap délután a bajai kórházban meghalt. Az 
a gyanú, hogy tiltott műtét következtében 
holt meg. A boncolás fogja majd a halál 
rkát megállapítani. Bácsmegyében ez évben 
ez a tizedik ’halálosvégü angyalcsinálás.

Lefejezte magát. Dombóvárról jelenti a 
' is Újság tudósítója: Fekete Antal bátaszéki 
fjidmíves fejszével életvezsélyesen megsebe- 
Líette feleségét, majd beretvájáva! átvágta 

saját torkát, valósággal lemetszette fejét és 
meghalt.

I'FíINő K icüjohb. legmegbízhatóbb személyzetet 
Amst»in irodából vehetik fel. Klauzál-tér 5. Telefon- 
O j—ÖU, éves bizonyitvá-is-oLk. !.

Rádiótávirat érkezett a főkapitányság bűn
ügyi osztályára a téli olimpia színhelyéről a 
németországi Garmisch Partenkirchenből. A 
német rendőrigazgatóság felvilágosítást kért 
három magyar útlevéllel érkezett férfiről, aki
ket zsebtolvajlás gyanúja miatt vettek 
őrizetbe.

A híres téli sporthely, egyik legelőkelőbb 
hoteljében az Ambassadeurban a zsebtolvajlá
sok sorozatát követték el és az ismeretlen tet
tesek több százezer márka értékű, ékszert és 
készpénzt zsákmányoltak. A szálloda igazgató
ságának kérésére bizalmas nyomozást indított 
a garmisch-partenkircheni rendőrség. Átnéz
ték az olimpiára érkezett lakók névsorát, akik 
csupa előkelő emberek voltak. Három vendég 
viselkedése keltette fel a rendőrigazgatóság 
detektívjeinek a gyanúját és a három gyanú
sított Klein Géza, I/iszicsányi József és Dulai 
Kálmán voltak.

A rádiótávirat Budapestre érkezése után a 
főkapitányság a bűnügyi osztály nyilvántartó
jában állapította meg, hogy a három férfi ki
vétel nélkül büntetett előéletű zsebmetsző. 
K ’cin Géza 40 éves főpincér hasonló bűncselek
mények miatt már öt évet ült. Legutoljára 
Zürichben tartóztatták le zsebtolvajlásért. 
Liszicsány József 37 éves vásári árusnak és 
Dulai Kálmán 39 esztendős ékszerésznek

A Leszámítoló Bank most közzétett mér
lege nagy fejlődésről, a betétek és a forga
lom örvendetes emelkedésről tanúskodik: 
A hivatalos beszámolót a következőkben 
ismertetjük:

A Magyar Leszámítoló- és Pénzváltó-Bank 
igazgatósága a folyó hó 7-én báró Madarassy- 
Beck Marcel dr. elnöklete alatt megtartott ülé
sen megállapította az 1935. üzletév mérlegét 
és zárszámadásait, amelyek szerint a tiszta 
nyereség 1,172.959.87 pengő az előző évi 
1,162.278.29 pengővel szemben. Elhatározta az 
igazgatóság, hogy a február 20-án megtar
tandó 66. rendes közgyűlésen 1.50 pengő oszta
lék kifizetését (tavaly szintén 1.50 pengő) 
fogja javasolni.

Az 1935. év zárszámadásai az 1934. év ada
taival összevetve, a következő eltéréseket tün
tetik fel:

A mérlegszámla adatai szerint a könyvecskékre el
helyezett betétek összege 61,660.42.5.47 pengő, míg az 
előző évben 60,492.174.17 volt, a folyó- és csekkszám
lán elhelyezett betétek összege pedig 60,107.938.73 a 
tavalyi 56.094.418.56 pengővel szemben. Iliiképpen az 
Intézetre bízott betétek az Idén 121, 768.S64.20 pengő

ugyancsak többször került összeütközésbe a 
törvényekkel.

A három zsebtolva jt a német rendőrség őri
zetbe vette és minden valószínűség szerint a 
budapesti főkapitányság válasza után le is 
tartóztatják őket.

SOK SIBALESET TÖRTÉNT VASÁRNAP
A vasárnapi elszánt síelők a meglehetősen 

rossz viszonyok ellenére is nagy tömegekben 
keresték fel a budai hegyeket. A jeges havon 
igen sok könnyebb és öt esetben súlyosabb 
baleset történt, ami a mentőknek igen sok 
munkát adott.

Virág Erzsébet 24 éves nyomdászlányt 
bokatöressel, Wcisz Marcell 38 éves keres
kedősegédet agyrázkódással, László István 
nyomdász zúzódással, Imherr István könyv- 
kereskedősegédet zúzódással, Heisler Andor 
magántisztviselőt zúzódással a mentők az Uj 
Szent János-kórházba szállították.

Legrégibb magyar borotvakrém a Morisson 
borotvakrém, már 60 filléres dobozokban kap
ható minden szaküzletben. Óvakodjék az után
zatoktól! Csakis Morissont fogadjon el!

HAT NAPON ÁT A KIS ÚJSÁGOT, 
HÉTFŐN A MAGYAR HÉTFŐT 

OLVASSA ÖN IS!

összeget tüntetnek fel, míg az 1934. évben ezen állo
mány 116,586.592.73 pengővel szerepelt.

A betétek gyem pótlásának megfelelően emelkedett 
a v á ltó d ra , mégpedig 74,199.673.85 pengőre az előző 
évi 68,4.y 1.079.24 pengőről.

A nyereség- éB veszteségszimla szerint a komáink 
összege 2,669.483.17 pengőről 2,728.903.55 pengőre 
emelkedett, ami a megnagyobbodott forgalomra ve
zethető vissza. Ez utóbbi körülmény azonban a 
kamatszamlán nem juthatott teljes mértékben kife
jezésre a gardaadósok védelmére megállapított ka
matok csökkenése cs a kamatmarge további szűkülése 
miatt. A jutalékok és különféle nyereségek tételénél 
szinten némi többlet jelentkezik, mégpedig; 2,432.533.40 
a tavalyi 2,381.758.08 pengővel szemben.

A mérleg adatait összefoglalva megelé
gedéssel állapítható meg, hogy a magasabb 
betéti állomány a forgalom fokozását és 
az üzletkör kiterjesztését tette lehetővé s 
így az intézet az elmúlt évben is megfelel
hetett mindazon igényeknek, amelyeket az 
ország közgazdasága és ügyfelei iránta tá
masztottak. Az üzletév eredményeképpen 
megfelelő tartalékolások mellett a tavalyi
val egyenlő nagyságú osztalék kerülhet 
kifizetésre.
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Legrégibb magyar
borotvakrém a Morisson borotvakrém már I szaküzletben. Óvakodjék az utánzatoktól' 
60 filléres dobozokban kapható minden | Csakis Morissont fogadjon élj

Emelkedő belőlek, nagyobb
forgalom a Leszámilo.o Bankban

8C0ZGHZDHSBGI HÍREK
A MAGYAR IPAROSSÁGNAK mozgalmas 

hete volt az elmúlt hét. A viharok, szenvedő- 
Ivek már-már súlyosabb kirobbanásokra ve
zettek, amikor a kereskedelmi és iparugyi mi- 
niszterek a haszonnegyedik órában közbelép, 
tek. Ezek az események éppen akkor történ- 
tek amikor a parlamentben nem kisebb ál
lamférfid, mint Bethlen István gróf Magyar- 
ország iparosítását tűzte ki követendő útnak. 
Beszéde pártkülönbség nélkül a legnagyobb 
megértéssel találkozott. A magyar iparos tár. 
sadalom joggal abban a meggyőződésben rin- 
gáttá magát, hogy újból erőre fog kapni a 
már-már letűnő magyar ipar. Az ások szegény 
kisember fantáziájában újból maga előtt látta 
az egykor oly híres és oly sok egzisztenciának 
kenyeret nyújtó magyar ipar reneszánszát. 
Azt várta, — és mondjuk meg, joggal — 
hogy a minden oldalról megnyilvánuló helyes
lés már csírájában el fog fojtani minden ipa
ros- és kereskedöcllenes mozgalmat. Mekkora 
kiábrándulást érezhetett az a néhány száz 
szegény kisiparos és húsiparosmunkús, akik a 
saját bőrükön tanulhatták meg, hogy mi a 
különbség a politika és az üzlet között. Mit 
gondolhattak ezek a szegény emberek, akik
nek a szájából akarta kivenni a falat kenyeret 
a — szövetkezet. Magyar szövetkezet — ma
gyar kisiparos kenyerére tört. A szövetkezetek 
működésének útját a múltban a kisemerek i-s- 
tápolásában jelölték meg. Céljuk az volt, hogy 
igyekezzenek az árak egyensúlybantartásával 
a kisegzisztenciák bevásárlási lehetőségét és 
ezzel a könnyebb megélhetését elősegíteni. Az 
alapgondolat tehát az üzleti célok mellett ha
tározottan altruisztikus is volt. A mai szövet- 
kezetek, — tisztelet a kivételnek — eredeti 
céljuktól parabolaszerűén távolodtak el. Ma 
már teljes súlyukkal ránehezednek a magyar 
magángazdaságra, s ma G00 kisember kezéből 
veszik éit a munkát, holnap esetleg már újabb 
és újabb tömegeket fosztanak meg a munka- 
lehe tőségtől és ezzel az élettől.A napokban két. 
kiváló közéleti személyiségünk emelte fel 
messzehaUő tiltakozó szavát ez ellen az áram
lat ellen. Az egyik Walkó Lajos ny. külügy
miniszter, a másik pedig Keresztes-Fischer 
Ferenc, a Pénzintézeti Központ elnöke volt. 
Mindketten kifejezték aggályukat az államnak 
és a szövetkezeteknek a magyar gazdaságba 
való beavatkozása ellen..

A fórumon tehát megindult a harc az iparo
sok érdekében. Most már az iparosoknak és 
lu;reskedöknek maguknak is erős összefogás
sal és szervezkedéssel kell megakadályozni 
ezeket a létüket veszélyeztető mozgalmakat. 
Nem közhely az a mondás, hogy szervezke
désben az erő. Ezt láthattuk a vágóhídi ese
ményekből is. Bennünket, a független magyar 
sajtót, az egzisztenciájukért folytatott küz
delmükben mindig az oldaluk mellett fognak 
találni az iparosok.

REMÉNYI-SCHNELLER LAJOS DR. ve
zérigazgató, az altruista intézetek fúziója 
ügyében folytatandó tárgyalásokra Lon
donba utazott.
A megszakított magyar-osztrák vegyes-

bizottsági üléseket jövő héten Bécsbcn folytat
ják. Magyar részről a búza é3 a bor átvételét 
forszírozzák, míg az osztrákok, az idegenfor
galmi megállapodások létesítését sürgetik.

A KORMÁNYZÓ E r d ő s  Aladárnak, az 
Adria Biztositó ügyevezetö igazgatójának, 
továbbá L ú g o s  Jánosnak, a Trieszti Álta
lános Biztosító ügyvezető igazgatójának a 
kormányfőtanácsosi címet adományozta. A 
két kitüntet' s a biztosító szakmában nagy 
örömet keltett.

A PÉNZINTÉZETI KÖZPONT már meg
kezdte az úgynevezett nosztrifikáeiós könyv 
készítését. A könyvben az összes számjegyzé
keit papírok fel lesznek tüntetve. Az össze
állításból tiszta képet fogunk kapni arról is, 
hogy egyes kategóriákból mennyi fekszik kül
földön és mennyi itthon.

Az elmaradt román tengeri helyett — Tnint 
már jelentettük — 1200 vágón La Plata kuko
ricát kötöttünk le. A fenti mennyiségből a 
Futura és a Gabonaexportőrök egyenlő arány
ban részesednek.

A HOLLAND JEGYBANK az idén már másod
szor csökkenti a váltóleszájnitnlási kamatlábat. A 
napokban csökkentette le ismét és ettől vár
ják a gazdasági élet fellendülését

A  10 legnagyobb netr-yorki pénzinté
zet betétállománya ez év végén 9.6 mil
liárd dollár volt.
Szovjetoroszország 1935. évben 343.000 

tonna nyersvasat exportált. Ezzel a világ vas
kiviteli listáján a második helyen áll.

A BUDAPESTI ASZTALOSOK IPARTES- 
Tt'LETE feliratot intézett a kormányhoz, 
kérve, hogy az exporthútor kiviteli prémiumát 
5%-ról 10%-ra emeljék fel.

Csehországban a munkanélküliek száma ja
nuárban 52 ezer fővel 846 ezerre emelkedett.

Tőzsdei menbiíásolial, ^ 00̂

utca -6. Tőzsdével szemben. Telefon: 213—16, 104—67

Szerkesztésért felelt Lévai jenó 
Eladásért telel: Bálint Mózes ár.

Megjelenik minden hétfőn hajnalban -  Hő- 
fizetési ár: 6 pengő félévre. 10 pengő I írre

VilL. JÚZSErnuKtUKUOÜEl’ElN, BPEST 
_  , . .  KöROT 5.
Felelős üzemvezető: Gyíry Aladár
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